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- - - - Формы пром. атт. з.е. Итого акад.часов
Курс 1

Семест Семест

Курс 2

Семест Семест

Курс 3

Семест Семест

Курс 4

Семест Семест

-
Счита
ть в

плане
Индекс Наименование

Экза
мен

Зачет
Зачет с

оц.
КР

Экспер
тное

Факт
Экспер
тное

По
плану

Конт.
раб.

Ауд. СР
Конт
роль

Пр.
подгот

з.е. з.е. з.е. з.е. з.е. з.е. з.е. з.е.

Блок 1.Дисциплины (модули) 213 213 7996 7996 3245.14 3232 3930.45 820.41 90 30 30 30 30 30 27 21 15

Обязательная часть 141 141 5404 5404 2312.88 2304 2520.4 570.72 40 24 25 19 23 15 13 13 9

+  Б1.ОД.01 Модуль 1 "Мировоззренческий" 34 112 2 14 14 504 504 287.11 286 145.55 71.34 5 3 3 3

+ Б1.ОД.01.01 История России 1 2 4 4 144 144 118.3 118 25.7 2 2

+ Б1.ОД.01.02 Основы права и политологии 1 2 2 72 72 36.15 36 35.85 2

+ Б1.ОД.01.03 Философия 3 3 3 108 108 36.33 36 36 35.67 3

+ Б1.ОД.01.04 Естественнонаучная картина мира 4 3 3 108 108 36.33 36 36 35.67 3

+ Б1.ОД.01.05 Основы российской государственности 2 2 2 72 72 60 60 12 1 1

+  Б1.ОД.02 Модуль 2 "Коммуникативный" 112 2 10 10 360 360 148.6 148 211.4 6 4

+ Б1.ОД.02.01 Иностранный язык 2 4 4 144 144 60.15 60 83.85 2 2

+ Б1.ОД.02.02 Русский язык и культура речи 12 4 4 144 144 60.3 60 83.7 2 2

+ Б1.ОД.02.03
Информационно-коммуникационные технологии
в профессиональной деятельности

1 2 2 72 72 28.15 28 43.85 2

+  Б1.ОД.03 Модуль 3 "Здоровьесберегающий" 12245 5 5 508 508 400.15 400 107.85 3 2

+ Б1.ОД.03.01 Безопасность жизнедеятельности 1 2 2 72 72 36 36 36 2

+ Б1.ОД.03.02 Физическая культура и спорт 2 2 72 72 36 36 36 1 1

+ Б1.ОД.03.03(К) Зачет по модулю "Здоровьесберегающий" 2 1 1 36 36 0.15 35.85 1

+ Б1.ОД.03.ДЭ.01
Элективные дисциплины (модули) по
физической культуре и спорту

245 328 328 328 328

+ Б1.ОД.03.ДЭ.01.01 Общая физическая подготовка 245 328 328 328 328

- Б1.ОД.03.ДЭ.01.02 Подвижные и спортивные игры 245 328 328 328 328

- Б1.ОД.03.ДЭ.01.03
Физическая культура и спорт для обучающихся
с ОВЗ и инвалидов

245 328 328 328 328

+  Б1.ОД.04
Модуль 4 "Общегуманитарные основы
профессиональной деятельности"

224 115 1 17 17 612 612 231.59 230 273.4 107.01 6 6 3 2

+ Б1.ОД.04.01 Древние языки и культуры 1 2 2 72 72 34.15 34 37.85 2

+ Б1.ОД.04.02 Основы учебной деятельности студента 1 2 2 72 72 18.15 18 53.85 2

+ Б1.ОД.04.03 Основы языкознания 2 1 5 5 180 180 86.48 86 57.85 35.67 2 3

+ Б1.ОД.04.04
Введение в теорию межкультурной
коммуникации

2 3 3 108 108 38.33 38 34 35.67 3

+ Б1.ОД.04.05 Общая теория перевода 4 3 3 108 108 36.33 36 36 35.67 3

+ Б1.ОД.04.06 Основы научной деятельности студента 5 2 2 72 72 18.15 18 53.85 2

+  Б1.ОД.05
Модуль 5 "Основы теории первого
иностранного языка"

2
23455

677
19 19 684 684 335.53 334 312.8 35.67 5 2 2 4 2 4

+ Б1.ОД.05.01 История языка 2 3 3 108 108 36.33 36 36 35.67 3

+ Б1.ОД.05.02
Лингвострановедение и страноведение
Великобритании и США

2 2 2 72 72 42.15 42 29.85 2

+ Б1.ОД.05.03 История и культура Великобритании и США 3 2 2 72 72 36.15 36 35.85 2

+ Б1.ОД.05.04 Литература Великобритании и США 4 2 2 72 72 36.15 36 35.85 2

+ Б1.ОД.05.05 Лексикология 5 2 2 72 72 36.15 36 35.85 2

+ Б1.ОД.05.06 Стилистика 5 2 2 72 72 36.15 36 35.85 2

+ Б1.ОД.05.07 Теоретическая грамматика 6 2 2 72 72 48.15 48 23.85 2

+ Б1.ОД.05.08 Сравнительная типология 7 2 2 72 72 36.15 36 35.85 2

+ Б1.ОД.05.09 Теоретическая фонетика 7 2 2 72 72 28.15 28 43.85 2

+  Б1.ОД.06
Модуль 6 "Практические курсы
изучаемых языков"

12334
46688

5577 76 76 2736 2736 909.9 906 1469.4 356.7 40 4 5 14 15 9 11 9 9
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Закрепленная кафедра

Код Наименование

15

9

15 G1 Отечественной истории

17 G6 Философии, экономики и права

17 G6 Философии, экономики и права

12 Е11 Биологии, химии и методики

22 I1 Английского языка

20 H2 Общего языкознания

10
D8 Информатики и информационных
технологий в образовании

27 J2 Медико-биологических основ

4 А9 Физической культуры и здоровья

27 J2 Медико-биологических основ

4 А9 Физической культуры и здоровья

4 А9 Физической культуры и здоровья

4 А9 Физической культуры и здоровья

25 I7 Германо- романской филологии и

22 I1 Английского языка

22 I1 Английского языка

25
I7 Германо- романской филологии и
иноязычного образования

23 I4 Английской филологии

23 I4 Английской филологии

22 I1 Английского языка

22 I1 Английского языка

22 I1 Английского языка

22 I1 Английского языка

23 I4 Английской филологии

23 I4 Английской филологии

23 I4 Английской филологии

23 I4 Английской филологии

23 I4 Английской филологии
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- - - - Формы пром. атт. з.е. Итого акад.часов
Курс 1

Семест Семест

Курс 2

Семест Семест

Курс 3

Семест Семест

Курс 4

Семест Семест

-
Счита
ть в

плане
Индекс Наименование

Экза
мен

Зачет
Зачет с

оц.
КР

Экспер
тное

Факт
Экспер
тное

По
плану

Конт.
раб.

Ауд. СР
Конт
роль

Пр.
подгот

з.е. з.е. з.е. з.е. з.е. з.е. з.е. з.е.

+ Б1.ОД.06.01 Практический курс английского языка 123468 57 36 36 1296 1296 402.28 400 679.7 214.02 20 4 5 7 5 4 5 3 3

+ Б1.ОД.06.02 Практический курс китайского языка 3468 57 40 40 1440 1440 507.62 506 789.7 142.68 20 7 10 5 6 6 6

Часть, формируемая участниками образовательных отношений 72 72 2592 2592 932.26 928 1410.05 249.69 50 6 5 11 7 15 14 8 6

+  Б1.ВД.01 Модуль 7 "Языковые практикумы" 55
12334

4
35 35 1260 1260 413.56 412 775.1 71.34 40 6 5 11 7 6

+ Б1.ВД.01.01
Практикум по основам языковой компетенции
(английский язык)

12 11 11 396 396 76.3 76 319.7 6 5

+ Б1.ВД.01.02
Практикум по культуре речевого общения
(английский язык)

5 34 12 12 432 432 200.63 200 195.7 35.67 20 6 3 3

+ Б1.ВД.01.03
Практикум по культуре речевого общения
(китайский язык)

5 34 12 12 432 432 136.63 136 259.7 35.67 20 5 4 3

+  Б1.ВД.02
Модуль 8 "Теоретические и прикладные
аспекты перевода"

56677 66678 8 5 35 35 1260 1260 486.55 484 595.1 178.35 7 14 8 6

+ Б1.ВД.02.01
Теоретические и прикладные аспекты
специального перевода (английский язык)

5 5 4 4 144 144 44.33 44 64 35.67 4

+ Б1.ВД.02.02
Теоретические и прикладные аспекты
специального перевода (китайский язык)

6 4 4 144 144 36.33 36 72 35.67 4

+ Б1.ВД.02.03 Практический курс перевода английского языка 67 8 11 11 396 396 148.81 148 175.85 71.34 3 3 2 3

+ Б1.ВД.02.04 Практический курс перевода китайского языка 678 9 9 324 324 152.45 152 171.55 3 3 3

+ Б1.ВД.02.05 Теоретический курс китайского языка 7 6 5 5 180 180 68.48 68 75.85 35.67 2 3

+ Б1.ВД.02.06
Повышение коммуникативной компетенции
переводчика

6 2 2 72 72 36.15 36 35.85 2

+  Б1.ВД.ДЭ.01 Элективные дисциплины (модули) 5 2 2 72 72 32.15 32 39.85 10 2

+ Б1.ВД.ДЭ.01.01
Методика обучения и воспитания (иностранные
языки)

5 2 2 72 72 32.15 32 39.85 10 2

- Б1.ВД.ДЭ.01.02
Проектирование образовательных маршрутов в
обучении иностранным языкам

5 2 2 72 72 32.15 32 39.85 10 2

Блок 2.Практика 18 18 648 648 6.45 6 641.55 6 3 9 6

Обязательная часть 3 3 108 108 2.15 2 105.85 2 3

+ Б2.О.01 Учебная практика 6 3 3 108 108 2.15 2 105.85 2 3

+ Б2.О.01.01(У) Педагогическая практика 6 3 3 108 108 2.15 2 105.85 2 3

Часть, формируемая участниками образовательных отношений 15 15 540 540 4.3 4 535.7 4 9 6

+ Б2.В.01 Производственная практика 78 15 15 540 540 4.3 4 535.7 4 9 6

+ Б2.В.01.01(П) Переводческая практика 7 9 9 324 324 2.15 2 321.85 2 9

+ Б2.В.01.02(П) Преддипломная практика 8 6 6 216 216 2.15 2 213.85 2 6

Блок 3.Государственная итоговая аттестация 9 9 324 324 4.66 4 248 71.34 9

+ Б3.01
Подготовка к сдаче и сдача государственного
экзамена

8 3 3 108 108 2.33 2 70 35.67 3

+ Б3.02
Подготовка к процедуре защиты  и защита
выпускной квалификационной работы

8 6 6 216 216 2.33 2 178 35.67 6

ФТД.Факультативные дисциплины (модули) 2 2 72 72 28.15 28 43.85 4 1 1

+ ФТД.В.01
Социальные и правовые основы профилактики
экстремизма и зависимых форм поведения в
молодежной среде

2 2 2 72 72 28.15 28 43.85 4 1 1
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Закрепленная кафедра

Код Наименование

23 I4 Английской филологии

25 I7 Германо- романской филологии и

6

22 I1 Английского языка

23 I4 Английской филологии

25
I7 Германо- романской филологии и
иноязычного образования

23 I4 Английской филологии

25
I7 Германо- романской филологии и
иноязычного образования

23 I4 Английской филологии

25
I7 Германо- романской филологии и
иноязычного образования

25 I7 Германо- романской филологии и

23 I4 Английской филологии

25
I7 Германо- романской филологии и
иноязычного образования

25
I7 Германо- романской филологии и
иноязычного образования

6

25 I7 Германо- романской филологии и

6

23 I4 Английской филологии

23 I4 Английской филологии

9

23 I4 Английской филологии

23 I4 Английской филологии

42
S1 Социальной педагогики и
социальной работы
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- - - - Формы пром. атт. з.е. - Итого акад.часов
Курс 1

Семестр 1 Семестр 2

Курс 2

Семестр 3 Семестр 4

Курс 3

Семестр 5 Семестр 6

-
Счита
ть в

плане
Индекс Наименование

Экза
мен

Зачет
Зачет с

оц.
КР

Экспер
тное

Факт
Часов в

з.е.
Экспер
тное

По
плану

Конт.
раб.

СР
Конт
роль

Пр.
подгот

з.е. Лек Лаб Пр
Пр пр.
подгот

КРЗ КРЭ СР
Конт
роль

з.е. Лек Лаб Пр КРЗ КРЭ СР
Конт
роль

з.е. Лек Лаб Пр КРЗ КРЭ СР
Конт
роль

з.е. Лек Лаб Пр КРЗ КРЭ СР
Конт
роль

з.е. Лек Лаб
Лаб пр.
подгот

Пр
Пр пр.
подгот

КРЗ КРЭ СР
Конт
роль

з.е. Лек Лаб Пр
Пр пр.
подгот

КРЗ КРЭ СР
Конт
роль

Блок 1.Дисциплины (модули) 213 213 7996 7996 3245.14 3930.45 820.41 90 30 162 108 224 0.63 0.9 620.8 35.67 30 180 116 192 0.81 1.41 519.1 142.68 30 40 342 104 0.99 0.45 557.55 107.01 30 58 284 122 1.32 0.45 543.55 142.68 30 108 244 80 98 10 0.99 0.9 561.1 107.01 27 80 250 40 1.32 0.6 457.4 142.68 21

Обязательная часть 141 141 5404 5404 2312.88 2520.4 570.72 40 24 162 76 224 0.63 0.75 436.95 35.67 25 180 72 192 0.81 1.26 383.25 142.68 19 40 178 104 0.99 0.15 325.85 107.01 23 58 184 122 1.32 0.15 391.85 142.68 15 52 136 40 78 0.75 313.25 13 28 136 20 0.66 0.15 211.85 71.34 13

+  Б1.ОД.01 Модуль 1 "Мировоззренческий" 34 112 2 14 14 504 504 287.11 145.55 71.34 5 70 52 0.3 57.7 3 50 42 0.15 15.85 3 18 18 0.33 36 35.67 3 18 18 0.33 36 35.67

+ Б1.ОД.01.01 История России 1 2 4 4 36 144 144 118.3 25.7 2 42 18 0.15 11.85 2 40 18 0.15 13.85

+ Б1.ОД.01.02 Основы права и политологии 1 2 2 36 72 72 36.15 35.85 2 18 18 0.15 35.85

+ Б1.ОД.01.03 Философия 3 3 3 36 108 108 36.33 36 35.67 3 18 18 0.33 36 35.67

+ Б1.ОД.01.04 Естественнонаучная картина мира 4 3 3 36 108 108 36.33 36 35.67 3 18 18 0.33 36 35.67

+ Б1.ОД.01.05 Основы российской государственности 2 2 2 36 72 72 60 12 1 10 16 10 1 10 24 2

+  Б1.ОД.02 Модуль 2 "Коммуникативный" 112 2 10 10 360 360 148.6 211.4 6 14 44 36 0.15 0.15 121.7 4 12 30 12 0.15 0.15 89.7

+ Б1.ОД.02.01 Иностранный язык 2 4 4 36 144 144 60.15 83.85 2 30 42 2 30 0.15 41.85

+ Б1.ОД.02.02 Русский язык и культура речи 12 4 4 36 144 144 60.3 83.7 2 36 0.15 35.85 2 12 12 0.15 47.85

+ Б1.ОД.02.03
Информационно-коммуникационные технологии
в профессиональной деятельности

1 2 2 36 72 72 28.15 43.85 2 14 14 0.15 43.85

+  Б1.ОД.03 Модуль 3 "Здоровьесберегающий" 12245 5 5 508 508 400.15 107.85 3 36 90 54 2 18 72 0.15 53.85 72 72 40

+ Б1.ОД.03.01 Безопасность жизнедеятельности 1 2 2 36 72 72 36 36 2 18 18 36

+ Б1.ОД.03.02 Физическая культура и спорт 2 2 36 72 72 36 36 1 18 18 1 18 18

+ Б1.ОД.03.03(К) Зачет по модулю "Здоровьесберегающий" 2 1 1 36 36 36 0.15 35.85 1 0.15 35.85

+ Б1.ОД.03.ДЭ.01
Элективные дисциплины (модули) по
физической культуре и спорту

245 328 328 328 72 72 72 72 40

+ Б1.ОД.03.ДЭ.01.01 Общая физическая подготовка 245 328 328 328 72 72 72 72 40

- Б1.ОД.03.ДЭ.01.02 Подвижные и спортивные игры 245 328 328 328 72 72 72 72 40

- Б1.ОД.03.ДЭ.01.03
Физическая культура и спорт для обучающихся
с ОВЗ и инвалидов

245 328 328 328 72 72 72 72 40

+  Б1.ОД.04
Модуль 4 "Общегуманитарные основы
профессиональной деятельности"

224 115 1 17 17 612 612 231.59 273.4 107.01 6 42 46 0.15 0.3 127.55 6 54 34 0.33 0.33 56 71.34 3 22 14 0.33 36 35.67 2 18 0.15 53.85

+ Б1.ОД.04.01 Древние языки и культуры 1 2 2 36 72 72 34.15 37.85 2 20 14 0.15 37.85

+ Б1.ОД.04.02 Основы учебной деятельности студента 1 2 2 36 72 72 18.15 53.85 2 18 0.15 53.85

+ Б1.ОД.04.03 Основы языкознания 2 1 5 5 36 180 180 86.48 57.85 35.67 2 22 14 0.15 35.85 3 30 20 0.33 22 35.67

+ Б1.ОД.04.04
Введение в теорию межкультурной
коммуникации

2 3 3 36 108 108 38.33 34 35.67 3 24 14 0.33 34 35.67

+ Б1.ОД.04.05 Общая теория перевода 4 3 3 36 108 108 36.33 36 35.67 3 22 14 0.33 36 35.67

+ Б1.ОД.04.06 Основы научной деятельности студента 5 2 2 36 72 72 18.15 53.85 2 18 0.15 53.85

+  Б1.ОД.05
Модуль 5 "Основы теории первого
иностранного языка"

2
23455

677
19 19 684 684 335.53 312.8 35.67 5 46 32 0.48 65.85 35.67 2 22 14 0.15 35.85 2 18 18 0.15 35.85 4 52 20 0.3 71.7 2 28 20 0.15 23.85

+ Б1.ОД.05.01 История языка 2 3 3 36 108 108 36.33 36 35.67 3 20 16 0.33 36 35.67

+ Б1.ОД.05.02
Лингвострановедение и страноведение
Великобритании и США

2 2 2 36 72 72 42.15 29.85 2 26 16 0.15 29.85

+ Б1.ОД.05.03 История и культура Великобритании и США 3 2 2 36 72 72 36.15 35.85 2 22 14 0.15 35.85

+ Б1.ОД.05.04 Литература Великобритании и США 4 2 2 36 72 72 36.15 35.85 2 18 18 0.15 35.85

+ Б1.ОД.05.05 Лексикология 5 2 2 36 72 72 36.15 35.85 2 26 10 0.15 35.85

+ Б1.ОД.05.06 Стилистика 5 2 2 36 72 72 36.15 35.85 2 26 10 0.15 35.85

+ Б1.ОД.05.07 Теоретическая грамматика 6 2 2 36 72 72 48.15 23.85 2 28 20 0.15 23.85

+ Б1.ОД.05.08 Сравнительная типология 7 2 2 36 72 72 36.15 35.85

+ Б1.ОД.05.09 Теоретическая фонетика 7 2 2 36 72 72 28.15 43.85

+  Б1.ОД.06
Модуль 6 "Практические курсы изучаемых
языков"

12334
46688

5577 76 76 2736 2736 909.9 1469.4 356.7 40 4 32 0.33 76 35.67 5 42 0.33 102 35.67 14 178 0.66 254 71.34 15 184 0.66 284 71.34 9 136 40 0.3 187.7 11 136 0.66 188 71.34

+ Б1.ОД.06.01 Практический курс английского языка 123468 57 36 36 36 1296 1296 402.28 679.7 214.02 20 4 32 0.33 76 35.67 5 42 0.33 102 35.67 7 80 0.33 136 35.67 5 60 0.33 84 35.67 4 50 20 0.15 93.85 5 50 0.33 94 35.67

+ Б1.ОД.06.02 Практический курс китайского языка 3468 57 40 40 36 1440 1440 507.62 789.7 142.68 20 7 98 0.33 118 35.67 10 124 0.33 200 35.67 5 86 20 0.15 93.85 6 86 0.33 94 35.67

Часть, формируемая участниками образовательных отношений 72 72 2592 2592 932.26 1410.05 249.69 50 6 32 0.15 183.85 5 44 0.15 135.85 11 164 0.3 231.7 7 100 0.3 151.7 15 56 108 40 20 10 0.99 0.15 247.85 107.01 14 52 114 20 0.66 0.45 245.55 71.34 8

+  Б1.ВД.01 Модуль 7 "Языковые практикумы" 55
12334

4
35 35 1260 1260 413.56 775.1 71.34 40 6 32 0.15 183.85 5 44 0.15 135.85 11 164 0.3 231.7 7 100 0.3 151.7 6 72 40 0.66 72 71.34

+ Б1.ВД.01.01
Практикум по основам языковой компетенции
(английский язык)

12 11 11 36 396 396 76.3 319.7 6 32 0.15 183.85 5 44 0.15 135.85

+ Б1.ВД.01.02
Практикум по культуре речевого общения
(английский язык)

5 34 12 12 36 432 432 200.63 195.7 35.67 20 6 94 0.15 121.85 3 70 0.15 37.85 3 36 20 0.33 36 35.67

+ Б1.ВД.01.03
Практикум по культуре речевого общения
(китайский язык)

5 34 12 12 36 432 432 136.63 259.7 35.67 20 5 70 0.15 109.85 4 30 0.15 113.85 3 36 20 0.33 36 35.67

+  Б1.ВД.02
Модуль 8 "Теоретические и прикладные
аспекты перевода"

56677 66678 8 5 35 35 1260 1260 486.55 595.1 178.35 7 34 36 10 0.33 136 35.67 14 52 114 20 0.66 0.45 245.55 71.34

+ Б1.ВД.02.01
Теоретические и прикладные аспекты
специального перевода (английский язык)

5 5 4 4 36 144 144 44.33 64 35.67 4 34 10 0.33 64 35.67

+ Б1.ВД.02.02
Теоретические и прикладные аспекты
специального перевода (китайский язык)

6 4 4 36 144 144 36.33 72 35.67 4 26 10 0.33 72 35.67

+ Б1.ВД.02.03 Практический курс перевода английского языка 67 8 11 11 36 396 396 148.81 175.85 71.34 3 36 72 3 36 0.33 36 35.67

+ Б1.ВД.02.04 Практический курс перевода китайского языка 678 9 9 36 324 324 152.45 171.55 3 42 0.15 65.85

+ Б1.ВД.02.05 Теоретический курс китайского языка 7 6 5 5 36 180 180 68.48 75.85 35.67 2 26 10 0.15 35.85

+ Б1.ВД.02.06
Повышение коммуникативной компетенции
переводчика

6 2 2 36 72 72 36.15 35.85 2 36 0.15 35.85

+  Б1.ВД.ДЭ.01 Элективные дисциплины (модули) 5 2 2 72 72 32.15 39.85 10 2 22 10 10 0.15 39.85

+ Б1.ВД.ДЭ.01.01
Методика обучения и воспитания (иностранные
языки)

5 2 2 36 72 72 32.15 39.85 10 2 22 10 10 0.15 39.85

- Б1.ВД.ДЭ.01.02
Проектирование образовательных маршрутов в
обучении иностранным языкам

5 2 2 36 72 72 32.15 39.85 10 2 22 10 10 0.15 39.85

Блок 2.Практика 18 18 648 648 6.45 641.55 6 3 2 2 0.15 105.85 9

Обязательная часть 3 3 108 108 2.15 105.85 2 3 2 2 0.15 105.85

+ Б2.О.01 Учебная практика 6 3 3 108 108 2.15 105.85 2 3 2 2 0.15 105.85

+ Б2.О.01.01(У) Педагогическая практика 6 3 3 36 108 108 2.15 105.85 2 3 2 2 0.15 105.85

Часть, формируемая участниками образовательных отношений 15 15 540 540 4.3 535.7 4 9

+ Б2.В.01 Производственная практика 78 15 15 540 540 4.3 535.7 4

+ Б2.В.01.01(П) Переводческая практика 7 9 9 36 324 324 2.15 321.85 2

+ Б2.В.01.02(П) Преддипломная практика 8 6 6 36 216 216 2.15 213.85 2

Блок 3.Государственная итоговая аттестация 9 9 324 324 4.66 248 71.34

+ Б3.01
Подготовка к сдаче и сдача государственного
экзамена

8 3 3 36 108 108 2.33 70 35.67

+ Б3.02
Подготовка к процедуре защиты  и защита
выпускной квалификационной работы

8 6 6 36 216 216 2.33 178 35.67

ФТД.Факультативные дисциплины (модули) 2 2 72 72 28.15 43.85 4 1 6 8 4 22 1 6 8 0.15 21.85

+ ФТД.В.01
Социальные и правовые основы профилактики
экстремизма и зависимых форм поведения в
молодежной среде

2 2 2 36 72 72 28.15 43.85 4 1 6 8 4 22 1 6 8 0.15 21.85

План Учебный план бакалавриата '45.03.02 Перевод и переводоведение (английский и китайский языки) (о, 2026).plx', код направления 45.03.02, год начала подготовки 2026



Курс 4

Семестр 7 Семестр 8
Закрепленная кафедра -

з.е. Лек Лаб Пр
Пр пр.
подгот

КРЗ КРЭ СР
Конт
роль

з.е. Лек Лаб Пр
Пр пр.
подгот

КРЗ КРЭ СР
Конт
роль

Код Наименование Компетенции

142.68 21 66 178 30 0.66 0.75 409.25 71.34 15 206 0.66 0.3 261.7 71.34

71.34 13 44 108 20 0.6 295.4 9 90 0.66 162 71.34

УК-1.1; УК-1.2; УК-1.3; УК-2.1; УК-2.2; УК-2.3; УК-5.1; УК-5.2; УК-
11.1; УК-11.2; УК-11.3; ОПК-5.1; ОПК-5.2

15 G1 Отечественной истории УК-1.1; УК-1.2; УК-5.1; УК-5.2

17 G6 Философии, экономики и права УК-2.1; УК-2.2; УК-2.3; УК-5.1; УК-5.2; УК-11.1; УК-11.2; УК-11.3

17 G6 Философии, экономики и права УК-1.1; УК-1.2; УК-1.3; УК-5.1

12 Е11 Биологии, химии и методики УК-1.1; УК-1.2; УК-1.3; ОПК-5.1; ОПК-5.2

УК-4.1; УК-4.2; УК-4.3; УК-4.4; УК-5.2; ОПК-4.1; ОПК-4.2; ОПК-4.3; 
ОПК-4.4; ОПК-5.1; ОПК-5.2; ОПК-5.3; ОПК-6.1; ОПК-6.2; ОПК-6.3

22 I1 Английского языка УК-4.1; УК-4.2; УК-4.3; УК-5.2; ОПК-4.1; ОПК-4.2; ОПК-4.3; ОПК-4.4

20 H2 Общего языкознания УК-4.1; УК-4.4

10
D8 Информатики и информационных
технологий в образовании

ОПК-5.1; ОПК-5.2; ОПК-5.3; ОПК-6.1; ОПК-6.2; ОПК-6.3

УК-7.1; УК-7.2; УК-8.1; УК-8.2; УК-8.3

27 J2 Медико-биологических основ УК-8.1; УК-8.2; УК-8.3

4 А9 Физической культуры и здоровья УК-7.1; УК-7.2

27 J2 Медико-биологических основ УК-7.1; УК-7.2

УК-7.1; УК-7.2

4 А9 Физической культуры и здоровья УК-7.1; УК-7.2

4 А9 Физической культуры и здоровья УК-7.1; УК-7.2

4 А9 Физической культуры и здоровья
УК-7.1; УК-7.2

УК-1.1; УК-2.4; УК-4.4; ОПК-1.1; ОПК-1.2; ОПК-1.3; ОПК-3.1; ОПК-3.2; 
ОПК-3.3; ОПК-3.4; ОПК-4.1; ОПК-4.2; ОПК-4.3; ОПК-4.4; ОПК-5.1; 
ОПК-5.2; ОПК-5.3; ОПК-5.4; ПК-2.1; ПК-2.2; ПК-2.3

25 I7 Германо- романской филологии и ОПК-1.2; ОПК-3.1; ОПК-3.2; ОПК-3.3

22 I1 Английского языка УК-1.1; ОПК-5.4

22 I1 Английского языка УК-1.1; ОПК-1.1; ОПК-1.2; ОПК-1.3

25
I7 Германо- романской филологии и
иноязычного образования

ОПК-4.1; ОПК-4.2; ОПК-4.3; ОПК-4.4

23 I4 Английской филологии
УК-1.1; УК-2.4; УК-4.4; ОПК-3.1; ОПК-3.2; ОПК-3.3; ОПК-3.4; ОПК-4.4; ОПК-
5.4; ПК-2.1; ПК-2.2; ПК-2.3

23 I4 Английской филологии УК-1.1; ОПК-5.1; ОПК-5.2; ОПК-5.3; ОПК-5.4

4 44 20 0.3 79.7
УК-1.1; УК-4.3; УК-5.1; ОПК-1.1; ОПК-1.2; ОПК-1.3; ОПК-3.1; ОПК-3.2; 
ОПК-3.3; ОПК-3.4

22 I1 Английского языка УК-1.1; ОПК-1.1; ОПК-1.2; ОПК-1.3

22 I1 Английского языка
УК-1.1; УК-5.1

22 I1 Английского языка
УК-1.1; УК-5.1

22 I1 Английского языка УК-4.3; УК-5.1

23 I4 Английской филологии ОПК-3.2; ОПК-3.3; ОПК-3.4

23 I4 Английской филологии ОПК-3.1; ОПК-3.2; ОПК-3.3

23 I4 Английской филологии УК-1.1; УК-4.3

2 26 10 0.15 35.85 23 I4 Английской филологии УК-1.1; УК-4.3

2 18 10 0.15 43.85 23 I4 Английской филологии УК-1.1; УК-4.3

9 108 0.3 215.7 9 90 0.66 162 71.34
УК-4.1; УК-4.2; УК-4.3; УК-5.2; ОПК-2.1; ОПК-2.2; ОПК-3.4; ОПК-4.4; 
ОПК-5.1; ОПК-5.2; ОПК-5.3; ПК-2.1; ПК-2.2; ПК-2.3

3 46 0.15 61.85 3 40 0.33 32 35.67 23 I4 Английской филологии
УК-4.1; УК-4.2; УК-4.3; УК-5.2; ОПК-2.1; ОПК-2.2; ОПК-3.4; ОПК-4.4; ОПК-5.1; 
ОПК-5.2; ОПК-5.3; ПК-2.1; ПК-2.2; ПК-2.3

6 62 0.15 153.85 6 50 0.33 130 35.67 25
I7 Германо- романской филологии и
иноязычного образования

УК-4.1; УК-4.2; УК-4.3; УК-5.2; ОПК-2.1; ОПК-2.2; ОПК-3.4; ОПК-4.4; ОПК-5.1; 
ОПК-5.2; ОПК-5.3; ПК-2.1; ПК-2.2; ПК-2.3

71.34 8 22 70 10 0.66 0.15 113.85 71.34 6 116 0.3 99.7

УК-3.1; УК-3.2; УК-4.1; УК-4.2; УК-4.3

22 I1 Английского языка
УК-3.1; УК-3.2; УК-4.1; УК-4.2; УК-4.3

23 I4 Английской филологии
УК-3.1; УК-3.2; УК-4.1; УК-4.2; УК-4.3

25
I7 Германо- романской филологии и
иноязычного образования

УК-3.1; УК-3.2; УК-4.1; УК-4.2; УК-4.3

8 22 70 10 0.66 0.15 113.85 71.34 6 116 0.3 99.7
УК-1.1; УК-1.2; УК-1.3; ПК-2.1; ПК-2.2; ПК-2.3

23 I4 Английской филологии
ПК-2.1; ПК-2.2; ПК-2.3

25
I7 Германо- романской филологии и
иноязычного образования

ПК-2.1; ПК-2.2; ПК-2.3

2 26 0.33 10 35.67 3 50 0.15 57.85 23 I4 Английской филологии
ПК-2.1; ПК-2.2; ПК-2.3

3 44 0.15 63.85 3 66 0.15 41.85 25
I7 Германо- романской филологии и
иноязычного образования

ПК-2.1; ПК-2.2; ПК-2.3

3 22 10 0.33 40 35.67 25 I7 Германо- романской филологии и УК-1.1; УК-1.2; УК-1.3; ПК-2.3

23 I4 Английской филологии
УК-1.1; УК-1.2; УК-1.3; ПК-2.3

УК-1.1; ПК-1.1; ПК-1.2; ПК-1.3

25
I7 Германо- романской филологии и
иноязычного образования

УК-1.1; ПК-1.1; ПК-1.2; ПК-1.3

25
I7 Германо- романской филологии и
иноязычного образования

УК-2.1; УК-2.2; УК-2.3; УК-2.4; УК-3.1; УК-3.2; УК-6.1; УК-6.2; ПК-1.1; ПК-1.2; 
ПК-1.3

9 2 2 0.15 321.85 6 2 2 0.15 213.85

УК-1.1; УК-1.2; УК-1.3; УК-2.1; УК-2.2; УК-2.3; УК-2.4; УК-3.1; УК-3.2; 
УК-4.1; УК-4.2; УК-4.3; УК-5.1; УК-5.2; УК-6.1; УК-6.2; УК-7.1; УК-7.2; 
УК-8.1; УК-8.2; УК-8.3; УК-9.1; УК-9.2; УК-9.3; УК-10.1; УК-10.2; УК-
10.3; УК-11.1; УК-11.2; УК-11.3

25
I7 Германо- романской филологии и
иноязычного образования

УК-1.1; УК-1.2; УК-1.3; УК-2.1; УК-2.2; УК-2.3; УК-2.4; УК-3.1; УК-3.2; УК-4.1; 
УК-4.2; УК-4.3; УК-5.1; УК-5.2; УК-6.1; УК-6.2; УК-7.1; УК-7.2; УК-8.1; УК-8.2; 
УК-8.3; УК-9.1; УК-9.2; УК-9.3; УК-10.1; УК-10.2; УК-10.3; УК-11.1; УК-11.2; УК-
11.3

9 2 2 0.15 321.85 6 2 2 0.15 213.85

9 2 2 0.15 321.85 6 2 2 0.15 213.85 УК-1.1; УК-1.2; УК-1.3; ПК-2.1; ПК-2.2; ПК-2.3

9 2 2 0.15 321.85 23 I4 Английской филологии УК-1.1; ПК-2.1; ПК-2.2; ПК-2.3

6 2 2 0.15 213.85 23 I4 Английской филологии УК-1.1; УК-1.2; УК-1.3

9 4 0.66 248 71.34

3 2 0.33 70 35.67 23 I4 Английской филологии
УК-1.1; УК-2.4; УК-4.4; ОПК-3.1; ОПК-3.2; ОПК-3.3; ОПК-3.4; ОПК-4.4; ОПК-
5.4; ПК-2.1; ПК-2.2; ПК-2.3

6 2 0.33 178 35.67 23 I4 Английской филологии

УК-1.1; УК-1.2; УК-1.3; УК-2.1; УК-2.2; УК-2.3; УК-3.1; УК-3.2; УК-4.1; УК-4.2; 
УК-4.3; УК-5.1; УК-5.2; УК-6.1; УК-6.2; УК-7.1; УК-7.2; УК-8.1; УК-8.2; УК-8.3; 
УК-9.1; УК-9.2; УК-9.3; УК-10.1; УК-10.2; УК-10.3; УК-11.1; УК-11.2; УК-11.3; 
ОПК-1.1; ОПК-1.2; ОПК-1.3; ОПК-2.1; ОПК-2.2; ОПК-3.1; ОПК-3.2; ОПК-3.3; 
ОПК-4.1; ОПК-4.2; ОПК-4.3; ОПК-5.1; ОПК-5.2; ОПК-5.3; ОПК-6.1; ОПК-6.2; 
ОПК-6.3; ПК-1.1; ПК-1.2; ПК-1.3; ПК-2.1; ПК-2.2; ПК-2.3

42
S1 Социальной педагогики и
социальной работы

УК-5.1; УК-5.2; УК-11.1; УК-11.2; УК-11.3
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Индекс Содержание Тип

УК-1
Способен осуществлять поиск, критический анализ и синтез информации, применять системный подход для решения поставленных
задач

УК

УК-1.1 Выбирает источники информации, адекватные поставленным задачам и соответствующие научному мировоззрению -

 Б1.ОД.01 Модуль 1 "Мировоззренческий"

 Б1.ОД.01.01 История России

 Б1.ОД.01.03 Философия

 Б1.ОД.01.04 Естественнонаучная картина мира

 Б1.ОД.04 Модуль 4 "Общегуманитарные основы профессиональной деятельности"

 Б1.ОД.04.02 Основы учебной деятельности студента

 Б1.ОД.04.03 Основы языкознания

 Б1.ОД.04.05 Общая теория перевода

 Б1.ОД.04.06 Основы научной деятельности студента

 Б1.ОД.05 Модуль 5 "Основы теории первого иностранного языка"

 Б1.ОД.05.01 История языка

 Б1.ОД.05.02 Лингвострановедение и страноведение Великобритании и США

 Б1.ОД.05.03 История и культура Великобритании и США

 Б1.ОД.05.07 Теоретическая грамматика

 Б1.ОД.05.08 Сравнительная типология

 Б1.ОД.05.09 Теоретическая фонетика

 Б1.ВД.02 Модуль 8 "Теоретические и прикладные аспекты перевода"

 Б1.ВД.02.05 Теоретический курс китайского языка

 Б1.ВД.02.06 Повышение коммуникативной компетенции переводчика

 Б1.ВД.ДЭ.01.01 Методика обучения и воспитания (иностранные языки)

Б2.О.01 Учебная практика

Б2.О.01.01(У) Педагогическая практика

Б2.В.01 Производственная практика

Б2.В.01.01(П) Переводческая практика

Б2.В.01.02(П) Преддипломная практика

Б3.01 Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена

Б3.02 Подготовка к процедуре защиты  и защита выпускной квалификационной работы

УК-1.2
Демонстрирует умение рассматривать различные точки зрения на поставленную задачу в рамках научного мировоззрения и
определять рациональные идеи

-

 Б1.ОД.01 Модуль 1 "Мировоззренческий"

 Б1.ОД.01.01 История России

 Б1.ОД.01.03 Философия

 Б1.ОД.01.04 Естественнонаучная картина мира

 Б1.ВД.02 Модуль 8 "Теоретические и прикладные аспекты перевода"

 Б1.ВД.02.05 Теоретический курс китайского языка
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Индекс Содержание Тип

 Б1.ВД.02.06 Повышение коммуникативной компетенции переводчика

Б2.О.01 Учебная практика

Б2.О.01.01(У) Педагогическая практика

Б2.В.01 Производственная практика

Б2.В.01.02(П) Преддипломная практика

Б3.02 Подготовка к процедуре защиты  и защита выпускной квалификационной работы

УК-1.3 Выявляет степень доказательности различных точек зрения на поставленную задачу в рамках научного мировоззрения -

 Б1.ОД.01 Модуль 1 "Мировоззренческий"

 Б1.ОД.01.03 Философия

 Б1.ОД.01.04 Естественнонаучная картина мира

 Б1.ВД.02 Модуль 8 "Теоретические и прикладные аспекты перевода"

 Б1.ВД.02.05 Теоретический курс китайского языка

 Б1.ВД.02.06 Повышение коммуникативной компетенции переводчика

Б2.О.01 Учебная практика

Б2.О.01.01(У) Педагогическая практика

Б2.В.01 Производственная практика

Б2.В.01.02(П) Преддипломная практика

Б3.02 Подготовка к процедуре защиты  и защита выпускной квалификационной работы

УК-2
Способен определять круг задач в рамках поставленной цели и выбирать оптимальные способы их решения, исходя из действующих
правовых норм, имеющихся ресурсов и ограничений

УК

УК-2.1 Формулирует задачи в соответствии с целью проекта -

 Б1.ОД.01 Модуль 1 "Мировоззренческий"

 Б1.ОД.01.02 Основы права и политологии

 Б1.ВД.ДЭ.01.02 Проектирование образовательных маршрутов в обучении иностранным языкам

Б2.О.01 Учебная практика

Б2.О.01.01(У) Педагогическая практика

Б3.02 Подготовка к процедуре защиты  и защита выпускной квалификационной работы

УК-2.2 Демонстрирует знание правовых норм достижения поставленной цели в сфере реализации проекта -

 Б1.ОД.01 Модуль 1 "Мировоззренческий"

 Б1.ОД.01.02 Основы права и политологии

 Б1.ВД.ДЭ.01.02 Проектирование образовательных маршрутов в обучении иностранным языкам

Б2.О.01 Учебная практика

Б2.О.01.01(У) Педагогическая практика

Б3.02 Подготовка к процедуре защиты  и защита выпускной квалификационной работы

УК-2.3 Демонстрирует умение определять имеющиеся ресурсы для достижения цели проекта -

 Б1.ОД.01 Модуль 1 "Мировоззренческий"

 Б1.ОД.01.02 Основы права и политологии

 Б1.ВД.ДЭ.01.02 Проектирование образовательных маршрутов в обучении иностранным языкам
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Индекс Содержание Тип

Б2.О.01 Учебная практика

Б2.О.01.01(У) Педагогическая практика

Б3.02 Подготовка к процедуре защиты  и защита выпускной квалификационной работы

УК-2.4 Аргументировано отбирает и реализует различные способы решения задач в рамках цели проекта -

 Б1.ОД.04 Модуль 4 "Общегуманитарные основы профессиональной деятельности"

 Б1.ОД.04.05 Общая теория перевода

 Б1.ВД.ДЭ.01.02 Проектирование образовательных маршрутов в обучении иностранным языкам

Б2.О.01 Учебная практика

Б2.О.01.01(У) Педагогическая практика

Б3.01 Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена

УК-3 Способен осуществлять социальное взаимодействие и реализовывать свою роль в команде УК

УК-3.1 Определяет свою роль в команде на основе использования стратегии сотрудничества для достижения поставленной цели -

 Б1.ВД.01 Модуль 7 "Языковые практикумы"

 Б1.ВД.01.01 Практикум по основам языковой компетенции (английский язык)

 Б1.ВД.01.02 Практикум по культуре речевого общения (английский язык)

 Б1.ВД.01.03 Практикум по культуре речевого общения (китайский язык)

 Б1.ВД.ДЭ.01.02 Проектирование образовательных маршрутов в обучении иностранным языкам

Б2.О.01 Учебная практика

Б2.О.01.01(У) Педагогическая практика

Б3.02 Подготовка к процедуре защиты  и защита выпускной квалификационной работы

УК-3.2 Планирует последовательность шагов для достижения заданного результата -

 Б1.ВД.01 Модуль 7 "Языковые практикумы"

 Б1.ВД.01.01 Практикум по основам языковой компетенции (английский язык)

 Б1.ВД.01.02 Практикум по культуре речевого общения (английский язык)

 Б1.ВД.01.03 Практикум по культуре речевого общения (китайский язык)

 Б1.ВД.ДЭ.01.02 Проектирование образовательных маршрутов в обучении иностранным языкам

Б2.О.01 Учебная практика

Б2.О.01.01(У) Педагогическая практика

Б3.02 Подготовка к процедуре защиты  и защита выпускной квалификационной работы

УК-4
Способен осуществлять деловую коммуникацию в устной и письменной формах на государственном языке Российской Федерации и
иностранном(ых) языке(ах)

УК

УК-4.1
Грамотно и ясно строит диалогическую речь в рамках межличностного и межкультурного общения на государственном языке РФ и
иностранном языке

-

 Б1.ОД.02 Модуль 2 "Коммуникативный"

 Б1.ОД.02.01 Иностранный язык

 Б1.ОД.02.02 Русский язык и культура речи

 Б1.ОД.06 Модуль 6 "Практические курсы изучаемых языков"

 Б1.ОД.06.01 Практический курс английского языка
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Индекс Содержание Тип

 Б1.ОД.06.02 Практический курс китайского языка

 Б1.ВД.01 Модуль 7 "Языковые практикумы"

 Б1.ВД.01.01 Практикум по основам языковой компетенции (английский язык)

 Б1.ВД.01.02 Практикум по культуре речевого общения (английский язык)

 Б1.ВД.01.03 Практикум по культуре речевого общения (китайский язык)

Б2.О.01 Учебная практика

Б2.О.01.01(У) Педагогическая практика

Б3.02 Подготовка к процедуре защиты  и защита выпускной квалификационной работы

УК-4.2 Демонстрирует умение вести деловые отношения на иностранном языке с учетом социокультурных особенностей -

 Б1.ОД.02 Модуль 2 "Коммуникативный"

 Б1.ОД.02.01 Иностранный язык

 Б1.ОД.06 Модуль 6 "Практические курсы изучаемых языков"

 Б1.ОД.06.01 Практический курс английского языка

 Б1.ОД.06.02 Практический курс китайского языка

 Б1.ВД.01 Модуль 7 "Языковые практикумы"

 Б1.ВД.01.01 Практикум по основам языковой компетенции (английский язык)

 Б1.ВД.01.02 Практикум по культуре речевого общения (английский язык)

 Б1.ВД.01.03 Практикум по культуре речевого общения (китайский язык)

Б2.О.01 Учебная практика

Б2.О.01.01(У) Педагогическая практика

Б3.02 Подготовка к процедуре защиты  и защита выпускной квалификационной работы

УК-4.3
Способен находить, воспринимать и использовать информацию на иностранном языке, полученную из печатных и электронных
источников для решения стандартных коммуникативных задач

-

 Б1.ОД.02 Модуль 2 "Коммуникативный"

 Б1.ОД.02.01 Иностранный язык

 Б1.ОД.05 Модуль 5 "Основы теории первого иностранного языка"

 Б1.ОД.05.04 Литература Великобритании и США

 Б1.ОД.05.07 Теоретическая грамматика

 Б1.ОД.05.08 Сравнительная типология

 Б1.ОД.05.09 Теоретическая фонетика

 Б1.ОД.06 Модуль 6 "Практические курсы изучаемых языков"

 Б1.ОД.06.01 Практический курс английского языка

 Б1.ОД.06.02 Практический курс китайского языка

 Б1.ВД.01 Модуль 7 "Языковые практикумы"

 Б1.ВД.01.01 Практикум по основам языковой компетенции (английский язык)

 Б1.ВД.01.02 Практикум по культуре речевого общения (английский язык)

 Б1.ВД.01.03 Практикум по культуре речевого общения (китайский язык)

Б2.О.01 Учебная практика

Б2.О.01.01(У) Педагогическая практика

СПРАВОЧНИК КОМПЕТЕНЦИЙ     Учебный план бакалавриата '45.03.02 Перевод и переводоведение (английский и китайский языки) (о, 2026).plx', код направления 45.03.02, год начала подготовки 2026



Индекс Содержание Тип

Б3.02 Подготовка к процедуре защиты  и защита выпускной квалификационной работы

УК-4.4 Создает на русском языке грамотные и непротиворечивые письменные тексты реферативного характера -

 Б1.ОД.02 Модуль 2 "Коммуникативный"

 Б1.ОД.02.02 Русский язык и культура речи

 Б1.ОД.04 Модуль 4 "Общегуманитарные основы профессиональной деятельности"

 Б1.ОД.04.05 Общая теория перевода

Б3.01 Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена

УК-5 Способен воспринимать межкультурное разнообразие общества в социально-историческом, этическом и философском контекстах УК

УК-5.1
Соблюдает требования уважительного отношения к историческому наследию и культурным традициям различных национальных и
социальных групп в процессе межкультурного взаимодействия на основе знаний основных этапов развития России в
социальноисторическом, этическом и философском контекстах

-

 Б1.ОД.01 Модуль 1 "Мировоззренческий"

 Б1.ОД.01.01 История России

 Б1.ОД.01.02 Основы права и политологии

 Б1.ОД.01.03 Философия

 Б1.ОД.05 Модуль 5 "Основы теории первого иностранного языка"

 Б1.ОД.05.02 Лингвострановедение и страноведение Великобритании и США

 Б1.ОД.05.03 История и культура Великобритании и США

 Б1.ОД.05.04 Литература Великобритании и США

Б2.О.01 Учебная практика

Б2.О.01.01(У) Педагогическая практика

Б3.02 Подготовка к процедуре защиты  и защита выпускной квалификационной работы

ФТД.В.01 Социальные и правовые основы профилактики экстремизма и зависимых форм поведения в молодежной среде

УК-5.2 Умеет выстраивать взаимодействие с учетом национальных и социокультурных особенностей -

 Б1.ОД.01 Модуль 1 "Мировоззренческий"

 Б1.ОД.01.01 История России

 Б1.ОД.01.02 Основы права и политологии

 Б1.ОД.02 Модуль 2 "Коммуникативный"

 Б1.ОД.02.01 Иностранный язык

 Б1.ОД.06 Модуль 6 "Практические курсы изучаемых языков"

 Б1.ОД.06.01 Практический курс английского языка

 Б1.ОД.06.02 Практический курс китайского языка

Б2.О.01 Учебная практика

Б2.О.01.01(У) Педагогическая практика

Б3.02 Подготовка к процедуре защиты  и защита выпускной квалификационной работы

ФТД.В.01 Социальные и правовые основы профилактики экстремизма и зависимых форм поведения в молодежной среде

УК-6
Способен управлять своим временем, выстраивать и реализовывать траекторию саморазвития на основе принципов образования в
течение всей жизни

УК
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Индекс Содержание Тип

УК-6.1 Определяет свои личные ресурсы, возможности и ограничения для достижения поставленной цели -

 Б1.ВД.ДЭ.01.02 Проектирование образовательных маршрутов в обучении иностранным языкам

Б2.О.01 Учебная практика

Б2.О.01.01(У) Педагогическая практика

Б3.02 Подготовка к процедуре защиты  и защита выпускной квалификационной работы

УК-6.2 Создает и достраивает индивидуальную траекторию саморазвития при получении профессионального образования -

 Б1.ВД.ДЭ.01.02 Проектирование образовательных маршрутов в обучении иностранным языкам

Б2.О.01 Учебная практика

Б2.О.01.01(У) Педагогическая практика

Б3.02 Подготовка к процедуре защиты  и защита выпускной квалификационной работы

УК-7
Способен поддерживать должный уровень физической подготовленности для обеспечения полноценной социальной и
профессиональной деятельности

УК

УК-7.1
Умеет использовать основы физической культуры для осознанного выбора и применения здоровьесберегающих технологий с учетом
внутренних и внешних условий реализации конкретной профессиональной деятельности

-

 Б1.ОД.03 Модуль 3 "Здоровьесберегающий"

 Б1.ОД.03.02 Физическая культура и спорт

 Б1.ОД.03.03(К) Зачет по модулю "Здоровьесберегающий"

 Б1.ОД.03.ДЭ.01.01 Общая физическая подготовка

 Б1.ОД.03.ДЭ.01.02 Подвижные и спортивные игры

 Б1.ОД.03.ДЭ.01.03 Физическая культура и спорт для обучающихся с ОВЗ и инвалидов

Б2.О.01 Учебная практика

Б2.О.01.01(У) Педагогическая практика

Б3.02 Подготовка к процедуре защиты  и защита выпускной квалификационной работы

УК-7.2
Поддерживает должный уровень физической подготовленности для обеспечения полноценной социальной и профессиональной
деятельности и соблюдает нормы здорового образа жизни

-

 Б1.ОД.03 Модуль 3 "Здоровьесберегающий"

 Б1.ОД.03.02 Физическая культура и спорт

 Б1.ОД.03.03(К) Зачет по модулю "Здоровьесберегающий"

 Б1.ОД.03.ДЭ.01.01 Общая физическая подготовка

 Б1.ОД.03.ДЭ.01.02 Подвижные и спортивные игры

 Б1.ОД.03.ДЭ.01.03 Физическая культура и спорт для обучающихся с ОВЗ и инвалидов

Б2.О.01 Учебная практика

Б2.О.01.01(У) Педагогическая практика

Б3.02 Подготовка к процедуре защиты  и защита выпускной квалификационной работы

УК-8
Способен создавать и поддерживать в повседневной жизни и в профессиональной деятельности безопасные условия
жизнедеятельности для сохранения природной среды, обеспечения устойчивого развития общества, в том числе при угрозе и
возникновении чрезвычайных ситуаций и военных конфликтов

УК
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Индекс Содержание Тип

УК-8.1
Обеспечивает условия безопасной и комфортной образовательной среды, способствующей сохранению природы и общественного
развития. Владеет понятиями по безопасности жизнедеятельности.

-

 Б1.ОД.03 Модуль 3 "Здоровьесберегающий"

 Б1.ОД.03.01 Безопасность жизнедеятельности

Б2.О.01 Учебная практика

Б2.О.01.01(У) Педагогическая практика

Б3.02 Подготовка к процедуре защиты  и защита выпускной квалификационной работы

УК-8.2
Оценивает степень потенциальной опасности и использует средства индивидуальной и коллективной защиты при угрозе и
возникновении чрезвычайных ситуаций и военных конфликтов. Умеет распознавать причины возникновения чрезвычайных ситуаций.

-

 Б1.ОД.03 Модуль 3 "Здоровьесберегающий"

 Б1.ОД.03.01 Безопасность жизнедеятельности

Б2.О.01 Учебная практика

Б2.О.01.01(У) Педагогическая практика

Б3.02 Подготовка к процедуре защиты  и защита выпускной квалификационной работы

УК-8.3
Создаёт и поддерживает безопасные условия жизнедеятельности и здоровья обучающихся в соответствии с их возрастными
особенностями и санитарно-гигиеническими нормами.

-

 Б1.ОД.03 Модуль 3 "Здоровьесберегающий"

 Б1.ОД.03.01 Безопасность жизнедеятельности

Б2.О.01 Учебная практика

Б2.О.01.01(У) Педагогическая практика

Б3.02 Подготовка к процедуре защиты  и защита выпускной квалификационной работы

УК-9 Способен использовать базовые дефектологические знания в социальной и профессиональной сферах УК

УК-9.1
Знает основные принципы и подходы формирования инклюзивной компетентности, психологические закономерности и особенности
возрастного и личностного развития в условиях инклюзивной образовательной среды.

-

Б2.О.01 Учебная практика

Б2.О.01.01(У) Педагогическая практика

Б3.02 Подготовка к процедуре защиты  и защита выпускной квалификационной работы

УК-9.2
Умеет использовать методические приемы формирования инклюзивной компетентности в профессиональной деятельности с учетом
особенностей лиц с ОВЗ и принципами инклюзивного образования.

-

Б2.О.01 Учебная практика

Б2.О.01.01(У) Педагогическая практика

Б3.02 Подготовка к процедуре защиты  и защита выпускной квалификационной работы

УК-9.3
Способен реализовывать различные способы взаимодействия с учетом дефектологических знаний между всеми субъектами в
социальной и профессиональной сферах

-

Б2.О.01 Учебная практика

Б2.О.01.01(У) Педагогическая практика

Б3.02 Подготовка к процедуре защиты  и защита выпускной квалификационной работы

УК-10 Способен принимать обоснованные экономические решения в различных областях жизнедеятельности УК
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Индекс Содержание Тип

УК-10.1
Знает базовые принципы функционирования экономики и экономического развития, цели и формы участия государства в экономике,
методы личного экономического и финансового планирования, основные финансовые инструменты, используемые для управления
личными финансами.

-

Б2.О.01 Учебная практика

Б2.О.01.01(У) Педагогическая практика

Б3.02 Подготовка к процедуре защиты  и защита выпускной квалификационной работы

УК-10.2
Умеет анализировать информацию для принятия обоснованных экономических решений, применять экономические знания при
выполнении практических задач.

-

Б2.О.01 Учебная практика

Б2.О.01.01(У) Педагогическая практика

Б3.02 Подготовка к процедуре защиты  и защита выпускной квалификационной работы

УК-10.3
Владеет способностью использовать основные положения и методы экономических наук при решении социальных и
профессиональных задач.

-

Б2.О.01 Учебная практика

Б2.О.01.01(У) Педагогическая практика

Б3.02 Подготовка к процедуре защиты  и защита выпускной квалификационной работы

УК-11 Способен формировать нетерпимое отношение к коррупционному поведению УК

УК-11.1
Знает нормативно-правовые акты в сфере антикоррупционного поведения и способствует формированию нетерпимого отношения к
коррупционной деятельности.

-

 Б1.ОД.01 Модуль 1 "Мировоззренческий"

 Б1.ОД.01.02 Основы права и политологии

Б2.О.01 Учебная практика

Б2.О.01.01(У) Педагогическая практика

Б3.02 Подготовка к процедуре защиты  и защита выпускной квалификационной работы

ФТД.В.01 Социальные и правовые основы профилактики экстремизма и зависимых форм поведения в молодежной среде

УК-11.2
Оценивает степень негативных последствий коррупционного поведения и выстраивает отношения в соответствии с правовыми и
этическими нормами.

-

 Б1.ОД.01 Модуль 1 "Мировоззренческий"

 Б1.ОД.01.02 Основы права и политологии

Б2.О.01 Учебная практика

Б2.О.01.01(У) Педагогическая практика

Б3.02 Подготовка к процедуре защиты  и защита выпускной квалификационной работы

ФТД.В.01 Социальные и правовые основы профилактики экстремизма и зависимых форм поведения в молодежной среде

УК-11.3
Организует профессиональную среду, опираясь на этические и правовые нормы поведения, препятствующие формированию
коррупционного поведения.

-

 Б1.ОД.01 Модуль 1 "Мировоззренческий"

 Б1.ОД.01.02 Основы права и политологии

Б2.О.01 Учебная практика

Б2.О.01.01(У) Педагогическая практика
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Индекс Содержание Тип

Б3.02 Подготовка к процедуре защиты  и защита выпускной квалификационной работы

ФТД.В.01 Социальные и правовые основы профилактики экстремизма и зависимых форм поведения в молодежной среде

ОПК-1
Способен применять систему лингвистических знаний об основных фонетических, лексических, грамматических,
словообразовательных явлениях, орфографии и пунктуации, о закономерностях функционирования изучаемого иностранного языка,
его функциональных разновидностях;

ОПК

ОПК-1.1
Адекватно анализирует основные явления и процессы, отражающие функционирование языкового строя изучаемого иностранного
языка в синхронии и диахронии.

-

 Б1.ОД.04 Модуль 4 "Общегуманитарные основы профессиональной деятельности"

 Б1.ОД.04.03 Основы языкознания

 Б1.ОД.05 Модуль 5 "Основы теории первого иностранного языка"

 Б1.ОД.05.01 История языка

Б3.02 Подготовка к процедуре защиты  и защита выпускной квалификационной работы

ОПК-1.2 Адекватно интерпретирует основные проявления взаимосвязи языковых уровней и взаимоотношения подсистем языка. -

 Б1.ОД.04 Модуль 4 "Общегуманитарные основы профессиональной деятельности"

 Б1.ОД.04.01 Древние языки и культуры

 Б1.ОД.04.03 Основы языкознания

 Б1.ОД.05 Модуль 5 "Основы теории первого иностранного языка"

 Б1.ОД.05.01 История языка

Б3.02 Подготовка к процедуре защиты  и защита выпускной квалификационной работы

ОПК-1.3
Адекватно применяет понятийный аппарат изучаемой дисциплины; соблюдает основные особенности научного стиля в устной и
письменной речи.

-

 Б1.ОД.04 Модуль 4 "Общегуманитарные основы профессиональной деятельности"

 Б1.ОД.04.03 Основы языкознания

 Б1.ОД.05 Модуль 5 "Основы теории первого иностранного языка"

 Б1.ОД.05.01 История языка

Б3.02 Подготовка к процедуре защиты  и защита выпускной квалификационной работы

ОПК-2
Способен применять в практической деятельности знание психолого-педагогических основ и методики обучения иностранным языкам
и культурам;

ОПК

ОПК-2.1
Применяет коммуникативный, деятельностный, когнитивный и социокультурный подходы при обучении иностранным языкам и
культурам.

-

 Б1.ОД.06 Модуль 6 "Практические курсы изучаемых языков"

 Б1.ОД.06.01 Практический курс английского языка

 Б1.ОД.06.02 Практический курс китайского языка

Б3.02 Подготовка к процедуре защиты  и защита выпускной квалификационной работы

ОПК-2.2
Использует эффективные образовательные технологии и приемы обучения для формирования способности к межкультурной
коммуникации.

-

 Б1.ОД.06 Модуль 6 "Практические курсы изучаемых языков"

 Б1.ОД.06.01 Практический курс английского языка

 Б1.ОД.06.02 Практический курс китайского языка
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Индекс Содержание Тип

Б3.02 Подготовка к процедуре защиты  и защита выпускной квалификационной работы

ОПК-3
Способен порождать и понимать устные и письменные тексты на изучаемом иностранном языке применительно к основным
функциональным стилям в официальной и неофициальной сферах общения;

ОПК

ОПК-3.1
Адекватно интерпретирует коммуникативные цели высказывания, полно выявляет релевантную информацию, адекватно
идентифицирует принадлежность высказывания к официальному, нейтральному и неофициальному регистрам общения.

-

 Б1.ОД.04 Модуль 4 "Общегуманитарные основы профессиональной деятельности"

 Б1.ОД.04.01 Древние языки и культуры

 Б1.ОД.04.05 Общая теория перевода

 Б1.ОД.05 Модуль 5 "Основы теории первого иностранного языка"

 Б1.ОД.05.06 Стилистика

Б3.01 Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена

Б3.02 Подготовка к процедуре защиты  и защита выпускной квалификационной работы

ОПК-3.2
Корректно передает семантическую информацию, а также стилистическую и культурную коннотацию языковых единиц,
используемых в устной и письменной коммуникации.

-

 Б1.ОД.04 Модуль 4 "Общегуманитарные основы профессиональной деятельности"

 Б1.ОД.04.01 Древние языки и культуры

 Б1.ОД.04.05 Общая теория перевода

 Б1.ОД.05 Модуль 5 "Основы теории первого иностранного языка"

 Б1.ОД.05.05 Лексикология

 Б1.ОД.05.06 Стилистика

Б3.01 Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена

Б3.02 Подготовка к процедуре защиты  и защита выпускной квалификационной работы

ОПК-3.3
Адекватно использует лексикограмматические и фонетические средства организации целого текста с соблюдением семантической,
коммуникативной и структурной преемственности между частями устного и /или письменного высказывания.

-

 Б1.ОД.04 Модуль 4 "Общегуманитарные основы профессиональной деятельности"

 Б1.ОД.04.01 Древние языки и культуры

 Б1.ОД.04.05 Общая теория перевода

 Б1.ОД.05 Модуль 5 "Основы теории первого иностранного языка"

 Б1.ОД.05.05 Лексикология

 Б1.ОД.05.06 Стилистика

Б3.01 Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена

Б3.02 Подготовка к процедуре защиты  и защита выпускной квалификационной работы

ОПК-3.4
Достигает ясности, логичности, содержательности, связности, смысловой и структурной завершенности устных и/или письменных
текстов в соответствии с языковой нормой, прагматическими и социокультурными параметрами коммуникации.

-

 Б1.ОД.04 Модуль 4 "Общегуманитарные основы профессиональной деятельности"

 Б1.ОД.04.05 Общая теория перевода

 Б1.ОД.05 Модуль 5 "Основы теории первого иностранного языка"

СПРАВОЧНИК КОМПЕТЕНЦИЙ     Учебный план бакалавриата '45.03.02 Перевод и переводоведение (английский и китайский языки) (о, 2026).plx', код направления 45.03.02, год начала подготовки 2026



Индекс Содержание Тип

 Б1.ОД.05.05 Лексикология

 Б1.ОД.06 Модуль 6 "Практические курсы изучаемых языков"

 Б1.ОД.06.01 Практический курс английского языка

 Б1.ОД.06.02 Практический курс китайского языка

Б3.01 Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена

ОПК-4
Способен осуществлять межъязыковое и межкультурное взаимодействие в устной и письменной формах как в общей, так и
профессиональной сферах общения;

ОПК

ОПК-4.1
Адекватно идентифицирует лингвокультурную специфику вербальной и невербальной деятельности участников межкультурного
взаимодействия.

-

 Б1.ОД.02 Модуль 2 "Коммуникативный"

 Б1.ОД.02.01 Иностранный язык

 Б1.ОД.04 Модуль 4 "Общегуманитарные основы профессиональной деятельности"

 Б1.ОД.04.04 Введение в теорию межкультурной коммуникации

Б3.02 Подготовка к процедуре защиты  и защита выпускной квалификационной работы

ОПК-4.2 Адекватно реализует собственные цели взаимодействия, учитывая ценности и представления, присущие культуре изучаемого языка. -

 Б1.ОД.02 Модуль 2 "Коммуникативный"

 Б1.ОД.02.01 Иностранный язык

 Б1.ОД.04 Модуль 4 "Общегуманитарные основы профессиональной деятельности"

 Б1.ОД.04.04 Введение в теорию межкультурной коммуникации

Б3.02 Подготовка к процедуре защиты  и защита выпускной квалификационной работы

ОПК-4.3 Соблюдает социокультурные и этические нормы поведения, принятые в иноязычном социуме. -

 Б1.ОД.02 Модуль 2 "Коммуникативный"

 Б1.ОД.02.01 Иностранный язык

 Б1.ОД.04 Модуль 4 "Общегуманитарные основы профессиональной деятельности"

 Б1.ОД.04.04 Введение в теорию межкультурной коммуникации

Б3.02 Подготовка к процедуре защиты  и защита выпускной квалификационной работы

ОПК-4.4
Корректно использует модели типичных социальных ситуаций и этикетные формулы, принятые в устной и письменной межъязыковой
и межкультурной коммуникации

-

 Б1.ОД.02 Модуль 2 "Коммуникативный"

 Б1.ОД.02.01 Иностранный язык

 Б1.ОД.04 Модуль 4 "Общегуманитарные основы профессиональной деятельности"

 Б1.ОД.04.04 Введение в теорию межкультурной коммуникации

 Б1.ОД.04.05 Общая теория перевода

 Б1.ОД.06 Модуль 6 "Практические курсы изучаемых языков"

 Б1.ОД.06.01 Практический курс английского языка

 Б1.ОД.06.02 Практический курс китайского языка

Б3.01 Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена
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Индекс Содержание Тип

ОПК-5
Способен работать с компьютером как средством получения, обработки и управления информацией для решения профессиональных
задач.

ОПК

ОПК-5.1 Корректно использует профильные информационные ресурсы информационнотелекоммуникационной сети «Интернет». -

 Б1.ОД.01 Модуль 1 "Мировоззренческий"

 Б1.ОД.01.04 Естественнонаучная картина мира

 Б1.ОД.02 Модуль 2 "Коммуникативный"

 Б1.ОД.02.03 Информационно-коммуникационные технологии в профессиональной деятельности

 Б1.ОД.04 Модуль 4 "Общегуманитарные основы профессиональной деятельности"

 Б1.ОД.04.06 Основы научной деятельности студента

 Б1.ОД.06 Модуль 6 "Практические курсы изучаемых языков"

 Б1.ОД.06.01 Практический курс английского языка

 Б1.ОД.06.02 Практический курс китайского языка

Б3.02 Подготовка к процедуре защиты  и защита выпускной квалификационной работы

ОПК-5.2 Использует рациональные приемы поиска и применения программных продуктов лингвистического профиля -

 Б1.ОД.01 Модуль 1 "Мировоззренческий"

 Б1.ОД.01.04 Естественнонаучная картина мира

 Б1.ОД.02 Модуль 2 "Коммуникативный"

 Б1.ОД.02.03 Информационно-коммуникационные технологии в профессиональной деятельности

 Б1.ОД.04 Модуль 4 "Общегуманитарные основы профессиональной деятельности"

 Б1.ОД.04.06 Основы научной деятельности студента

 Б1.ОД.06 Модуль 6 "Практические курсы изучаемых языков"

 Б1.ОД.06.01 Практический курс английского языка

 Б1.ОД.06.02 Практический курс китайского языка

Б3.02 Подготовка к процедуре защиты  и защита выпускной квалификационной работы

ОПК-5.3
Осуществляет поиск и обработку необходимой информации, содержащейся в специальной литературе, энциклопедических, толковых,
исторических, этимологических словарях, словарях сочетаемости, включая профильные электронные ресурсы.

-

 Б1.ОД.02 Модуль 2 "Коммуникативный"

 Б1.ОД.02.03 Информационно-коммуникационные технологии в профессиональной деятельности

 Б1.ОД.04 Модуль 4 "Общегуманитарные основы профессиональной деятельности"

 Б1.ОД.04.06 Основы научной деятельности студента

 Б1.ОД.06 Модуль 6 "Практические курсы изучаемых языков"

 Б1.ОД.06.01 Практический курс английского языка

 Б1.ОД.06.02 Практический курс китайского языка

Б3.02 Подготовка к процедуре защиты  и защита выпускной квалификационной работы

ОПК-5.4 Соблюдает правила составления и оформления ссылок и библиографии, принятые в научном дискурсе. -

 Б1.ОД.04 Модуль 4 "Общегуманитарные основы профессиональной деятельности"

 Б1.ОД.04.02 Основы учебной деятельности студента
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Индекс Содержание Тип

 Б1.ОД.04.05 Общая теория перевода

 Б1.ОД.04.06 Основы научной деятельности студента

Б3.01 Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена

ОПК-6
Способен понимать принципы работы современных информационных технологий и использовать их для решения задач
профессиональной деятельности

ОПК

ОПК-6.1 Знает основные современные информационные технологии, принципы взаимодействия со службами информационных технологий. -

 Б1.ОД.02 Модуль 2 "Коммуникативный"

 Б1.ОД.02.03 Информационно-коммуникационные технологии в профессиональной деятельности

Б3.02 Подготовка к процедуре защиты  и защита выпускной квалификационной работы

ОПК-6.2
Умеет применять методы и программные средства обработки деловой информации во взаимодействии со службами информационных
технологий.

-

 Б1.ОД.02 Модуль 2 "Коммуникативный"

 Б1.ОД.02.03 Информационно-коммуникационные технологии в профессиональной деятельности

Б3.02 Подготовка к процедуре защиты  и защита выпускной квалификационной работы

ОПК-6.3
Владеет навыками эффективного использования корпоративных информационных систем при решении задач профессиональной
деятельности

-

 Б1.ОД.02 Модуль 2 "Коммуникативный"

 Б1.ОД.02.03 Информационно-коммуникационные технологии в профессиональной деятельности

Б3.02 Подготовка к процедуре защиты  и защита выпускной квалификационной работы

ПК-1 Способен организовать работу обучающихся над проектами в учебной и внеучебной деятельности -

ПК-1.1 Совместно с обучающимися формулирует проблемную тематику учебного проекта -

 Б1.ВД.ДЭ.01.01 Методика обучения и воспитания (иностранные языки)

 Б1.ВД.ДЭ.01.02 Проектирование образовательных маршрутов в обучении иностранным языкам

Б3.02 Подготовка к процедуре защиты  и защита выпускной квалификационной работы

ПК-1.2 Определяет содержание и требования к результатам индивидуальной и совместной учебнопроектной деятельности -

 Б1.ВД.ДЭ.01.01 Методика обучения и воспитания (иностранные языки)

 Б1.ВД.ДЭ.01.02 Проектирование образовательных маршрутов в обучении иностранным языкам

Б3.02 Подготовка к процедуре защиты  и защита выпускной квалификационной работы

ПК-1.3
Планирует и осуществляет руководство действиями обучающихся в индивидуальной и совместной учебнопроектной деятельности, в
том числе в онлайн среде

-

 Б1.ВД.ДЭ.01.01 Методика обучения и воспитания (иностранные языки)

 Б1.ВД.ДЭ.01.02 Проектирование образовательных маршрутов в обучении иностранным языкам

Б3.02 Подготовка к процедуре защиты  и защита выпускной квалификационной работы

ПК-2 Способен владеть методикой предпереводческого анализа текста, способствующей точному восприятию исходного высказывания -

ПК-2.1
Знает концептуальные положения теории перевода относительно функциональных стилей речи; справочные онлайн источники для
уточнения спорной информации.

-
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Индекс Содержание Тип

 Б1.ОД.04 Модуль 4 "Общегуманитарные основы профессиональной деятельности"

 Б1.ОД.04.05 Общая теория перевода

 Б1.ОД.06 Модуль 6 "Практические курсы изучаемых языков"

 Б1.ОД.06.01 Практический курс английского языка

 Б1.ОД.06.02 Практический курс китайского языка

 Б1.ВД.02 Модуль 8 "Теоретические и прикладные аспекты перевода"

 Б1.ВД.02.01 Теоретические и прикладные аспекты специального перевода (английский язык)

 Б1.ВД.02.02 Теоретические и прикладные аспекты специального перевода (китайский язык)

 Б1.ВД.02.03 Практический курс перевода английского языка

 Б1.ВД.02.04 Практический курс перевода китайского языка

Б2.В.01 Производственная практика

Б2.В.01.01(П) Переводческая практика

Б3.01 Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена

Б3.02 Подготовка к процедуре защиты  и защита выпускной квалификационной работы

ПК-2.2
Умеет адекватно выбирать необходимую стратегию перевода в зависимости от стилистической принадлежности переводимого
текста; пользоваться англоязычными словарями синонимов для определения подходящего соответствия.

-

 Б1.ОД.04 Модуль 4 "Общегуманитарные основы профессиональной деятельности"

 Б1.ОД.04.05 Общая теория перевода

 Б1.ОД.06 Модуль 6 "Практические курсы изучаемых языков"

 Б1.ОД.06.01 Практический курс английского языка

 Б1.ОД.06.02 Практический курс китайского языка

 Б1.ВД.02 Модуль 8 "Теоретические и прикладные аспекты перевода"

 Б1.ВД.02.01 Теоретические и прикладные аспекты специального перевода (английский язык)

 Б1.ВД.02.02 Теоретические и прикладные аспекты специального перевода (китайский язык)

 Б1.ВД.02.03 Практический курс перевода английского языка

 Б1.ВД.02.04 Практический курс перевода китайского языка

Б2.В.01 Производственная практика

Б2.В.01.01(П) Переводческая практика

Б3.01 Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена

Б3.02 Подготовка к процедуре защиты  и защита выпускной квалификационной работы

ПК-2.3 Владеет навыками поиска прецизионной информации в различных источниках. -

 Б1.ОД.04 Модуль 4 "Общегуманитарные основы профессиональной деятельности"

 Б1.ОД.04.05 Общая теория перевода

 Б1.ОД.06 Модуль 6 "Практические курсы изучаемых языков"

 Б1.ОД.06.01 Практический курс английского языка

 Б1.ОД.06.02 Практический курс китайского языка

 Б1.ВД.02 Модуль 8 "Теоретические и прикладные аспекты перевода"

 Б1.ВД.02.01 Теоретические и прикладные аспекты специального перевода (английский язык)
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Индекс Содержание Тип

 Б1.ВД.02.02 Теоретические и прикладные аспекты специального перевода (китайский язык)

 Б1.ВД.02.03 Практический курс перевода английского языка

 Б1.ВД.02.04 Практический курс перевода китайского языка

 Б1.ВД.02.05 Теоретический курс китайского языка

 Б1.ВД.02.06 Повышение коммуникативной компетенции переводчика

Б2.В.01 Производственная практика

Б2.В.01.01(П) Переводческая практика

Б3.01 Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена

Б3.02 Подготовка к процедуре защиты  и защита выпускной квалификационной работы
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Индекс Наименование Формируемые компетенции

Б1 Дисциплины (модули)

УК-1.1; УК-1.2; УК-1.3; УК-2.1; УК-2.2; УК-2.3; УК-2.4; УК-3.1; УК-3.2; УК-4.1; УК-4.2; УК-4.3; УК-4.4; УК-5.1; УК-5.2; УК-
6.1; УК-6.2; УК-7.1; УК-7.2; УК-8.1; УК-8.2; УК-8.3; УК-11.1; УК-11.2; УК-11.3; ОПК-1.1; ОПК-1.2; ОПК-1.3; ОПК-2.1; 
ОПК-2.2; ОПК-3.1; ОПК-3.2; ОПК-3.3; ОПК-3.4; ОПК-4.1; ОПК-4.2; ОПК-4.3; ОПК-4.4; ОПК-5.1; ОПК-5.2; ОПК-5.3; ОПК-
5.4; ОПК-6.1; ОПК-6.2; ОПК-6.3; ПК-1.1; ПК-1.2; ПК-1.3; ПК-2.1; ПК-2.2; ПК-2.3

 Б1.ОД Обязательная часть

УК-1.1; УК-1.2; УК-1.3; УК-2.1; УК-2.2; УК-2.3; УК-2.4; УК-4.1; УК-4.2; УК-4.3; УК-4.4; УК-5.1; УК-5.2; УК-7.1; УК-7.2; УК-
8.1; УК-8.2; УК-8.3; УК-11.1; УК-11.2; УК-11.3; ОПК-1.1; ОПК-1.2; ОПК-1.3; ОПК-2.1; ОПК-2.2; ОПК-3.1; ОПК-3.2; ОПК-
3.3; ОПК-3.4; ОПК-4.1; ОПК-4.2; ОПК-4.3; ОПК-4.4; ОПК-5.1; ОПК-5.2; ОПК-5.3; ОПК-5.4; ОПК-6.1; ОПК-6.2; ОПК-6.3; 
ПК-2.1; ПК-2.2; ПК-2.3

Б1.ОД.01 Модуль 1 "Мировоззренческий"
УК-1.1; УК-1.2; УК-1.3; УК-2.1; УК-2.2; УК-2.3; УК-5.1; УК-5.2; УК-11.1; УК-11.2; УК-11.3; ОПК-5.1; ОПК-5.2

Б1.ОД.01.01 История России УК-1.1; УК-1.2; УК-5.1; УК-5.2

Б1.ОД.01.02 Основы права и политологии УК-2.1; УК-2.2; УК-2.3; УК-5.1; УК-5.2; УК-11.1; УК-11.2; УК-11.3

Б1.ОД.01.03 Философия УК-1.1; УК-1.2; УК-1.3; УК-5.1

Б1.ОД.01.04 Естественнонаучная картина мира УК-1.1; УК-1.2; УК-1.3; ОПК-5.1; ОПК-5.2

Б1.ОД.01.05 Основы российской государственности

Б1.ОД.02 Модуль 2 "Коммуникативный"
УК-4.1; УК-4.2; УК-4.3; УК-4.4; УК-5.2; ОПК-4.1; ОПК-4.2; ОПК-4.3; ОПК-4.4; ОПК-5.1; ОПК-5.2; ОПК-5.3; ОПК-6.1; ОПК-
6.2; ОПК-6.3

Б1.ОД.02.01 Иностранный язык УК-4.1; УК-4.2; УК-4.3; УК-5.2; ОПК-4.1; ОПК-4.2; ОПК-4.3; ОПК-4.4

Б1.ОД.02.02 Русский язык и культура речи УК-4.1; УК-4.4

Б1.ОД.02.03
Информационно-коммуникационные технологии в
профессиональной деятельности

ОПК-5.1; ОПК-5.2; ОПК-5.3; ОПК-6.1; ОПК-6.2; ОПК-6.3

Б1.ОД.03 Модуль 3 "Здоровьесберегающий" УК-7.1; УК-7.2; УК-8.1; УК-8.2; УК-8.3

Б1.ОД.03.01 Безопасность жизнедеятельности УК-8.1; УК-8.2; УК-8.3

Б1.ОД.03.02 Физическая культура и спорт УК-7.1; УК-7.2

Б1.ОД.03.03(К) Зачет по модулю "Здоровьесберегающий" УК-7.1; УК-7.2

Б1.ОД.03.ДЭ.01
Элективные дисциплины (модули) по физической
культуре и спорту

УК-7.1; УК-7.2

Б1.ОД.03.ДЭ.01.01 Общая физическая подготовка УК-7.1; УК-7.2

Б1.ОД.03.ДЭ.01.02 Подвижные и спортивные игры УК-7.1; УК-7.2

Б1.ОД.03.ДЭ.01.03
Физическая культура и спорт для обучающихся с ОВЗ
и инвалидов

УК-7.1; УК-7.2

Б1.ОД.04
Модуль 4 "Общегуманитарные основы
профессиональной деятельности"

УК-1.1; УК-2.4; УК-4.4; ОПК-1.1; ОПК-1.2; ОПК-1.3; ОПК-3.1; ОПК-3.2; ОПК-3.3; ОПК-3.4; ОПК-4.1; ОПК-4.2; ОПК-4.3; 
ОПК-4.4; ОПК-5.1; ОПК-5.2; ОПК-5.3; ОПК-5.4; ПК-2.1; ПК-2.2; ПК-2.3

Б1.ОД.04.01 Древние языки и культуры ОПК-1.2; ОПК-3.1; ОПК-3.2; ОПК-3.3

Б1.ОД.04.02 Основы учебной деятельности студента УК-1.1; ОПК-5.4

Б1.ОД.04.03 Основы языкознания УК-1.1; ОПК-1.1; ОПК-1.2; ОПК-1.3

Б1.ОД.04.04 Введение в теорию межкультурной коммуникации ОПК-4.1; ОПК-4.2; ОПК-4.3; ОПК-4.4

Б1.ОД.04.05 Общая теория перевода УК-1.1; УК-2.4; УК-4.4; ОПК-3.1; ОПК-3.2; ОПК-3.3; ОПК-3.4; ОПК-4.4; ОПК-5.4; ПК-2.1; ПК-2.2; ПК-2.3

Б1.ОД.04.06 Основы научной деятельности студента УК-1.1; ОПК-5.1; ОПК-5.2; ОПК-5.3; ОПК-5.4

Б1.ОД.05
Модуль 5 "Основы теории первого иностранного
языка"

УК-1.1; УК-4.3; УК-5.1; ОПК-1.1; ОПК-1.2; ОПК-1.3; ОПК-3.1; ОПК-3.2; ОПК-3.3; ОПК-3.4
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Индекс Наименование Формируемые компетенции

Б1.ОД.05.01 История языка УК-1.1; ОПК-1.1; ОПК-1.2; ОПК-1.3

Б1.ОД.05.02
Лингвострановедение и страноведение
Великобритании и США

УК-1.1; УК-5.1

Б1.ОД.05.03 История и культура Великобритании и США УК-1.1; УК-5.1

Б1.ОД.05.04 Литература Великобритании и США УК-4.3; УК-5.1

Б1.ОД.05.05 Лексикология ОПК-3.2; ОПК-3.3; ОПК-3.4

Б1.ОД.05.06 Стилистика ОПК-3.1; ОПК-3.2; ОПК-3.3

Б1.ОД.05.07 Теоретическая грамматика УК-1.1; УК-4.3

Б1.ОД.05.08 Сравнительная типология УК-1.1; УК-4.3

Б1.ОД.05.09 Теоретическая фонетика УК-1.1; УК-4.3

Б1.ОД.06 Модуль 6 "Практические курсы изучаемых языков"
УК-4.1; УК-4.2; УК-4.3; УК-5.2; ОПК-2.1; ОПК-2.2; ОПК-3.4; ОПК-4.4; ОПК-5.1; ОПК-5.2; ОПК-5.3; ПК-2.1; ПК-2.2; ПК-2.3

Б1.ОД.06.01 Практический курс английского языка
УК-4.1; УК-4.2; УК-4.3; УК-5.2; ОПК-2.1; ОПК-2.2; ОПК-3.4; ОПК-4.4; ОПК-5.1; ОПК-5.2; ОПК-5.3; ПК-2.1; ПК-2.2; ПК-2.3

Б1.ОД.06.02 Практический курс китайского языка
УК-4.1; УК-4.2; УК-4.3; УК-5.2; ОПК-2.1; ОПК-2.2; ОПК-3.4; ОПК-4.4; ОПК-5.1; ОПК-5.2; ОПК-5.3; ПК-2.1; ПК-2.2; ПК-2.3

 Б1.ВД
Часть, формируемая участниками образовательных
отношений

УК-1.1; УК-1.2; УК-1.3; УК-2.1; УК-2.2; УК-2.3; УК-2.4; УК-3.1; УК-3.2; УК-4.1; УК-4.2; УК-4.3; УК-6.1; УК-6.2; ПК-1.1; ПК-
1.2; ПК-1.3; ПК-2.1; ПК-2.2; ПК-2.3

Б1.ВД.01 Модуль 7 "Языковые практикумы" УК-3.1; УК-3.2; УК-4.1; УК-4.2; УК-4.3

Б1.ВД.01.01
Практикум по основам языковой компетенции
(английский язык)

УК-3.1; УК-3.2; УК-4.1; УК-4.2; УК-4.3

Б1.ВД.01.02
Практикум по культуре речевого общения
(английский язык)

УК-3.1; УК-3.2; УК-4.1; УК-4.2; УК-4.3

Б1.ВД.01.03
Практикум по культуре речевого общения (китайский
язык)

УК-3.1; УК-3.2; УК-4.1; УК-4.2; УК-4.3

Б1.ВД.02
Модуль 8 "Теоретические и прикладные аспекты
перевода"

УК-1.1; УК-1.2; УК-1.3; ПК-2.1; ПК-2.2; ПК-2.3

Б1.ВД.02.01
Теоретические и прикладные аспекты специального
перевода (английский язык)

ПК-2.1; ПК-2.2; ПК-2.3

Б1.ВД.02.02
Теоретические и прикладные аспекты специального
перевода (китайский язык)

ПК-2.1; ПК-2.2; ПК-2.3

Б1.ВД.02.03 Практический курс перевода английского языка ПК-2.1; ПК-2.2; ПК-2.3

Б1.ВД.02.04 Практический курс перевода китайского языка ПК-2.1; ПК-2.2; ПК-2.3

Б1.ВД.02.05 Теоретический курс китайского языка УК-1.1; УК-1.2; УК-1.3; ПК-2.3

Б1.ВД.02.06
Повышение коммуникативной компетенции
переводчика

УК-1.1; УК-1.2; УК-1.3; ПК-2.3

Б1.ВД.ДЭ.01 Элективные дисциплины (модули) УК-1.1; ПК-1.1; ПК-1.2; ПК-1.3

Б1.ВД.ДЭ.01.01
Методика обучения и воспитания (иностранные
языки)

УК-1.1; ПК-1.1; ПК-1.2; ПК-1.3

Б1.ВД.ДЭ.01.02
Проектирование образовательных маршрутов в
обучении иностранным языкам

УК-2.1; УК-2.2; УК-2.3; УК-2.4; УК-3.1; УК-3.2; УК-6.1; УК-6.2; ПК-1.1; ПК-1.2; ПК-1.3

Б2 Практика

УК-1.1; УК-1.2; УК-1.3; УК-2.1; УК-2.2; УК-2.3; УК-2.4; УК-3.1; УК-3.2; УК-4.1; УК-4.2; УК-4.3; УК-5.1; УК-5.2; УК-6.1; УК-
6.2; УК-7.1; УК-7.2; УК-8.1; УК-8.2; УК-8.3; УК-9.1; УК-9.2; УК-9.3; УК-10.1; УК-10.2; УК-10.3; УК-11.1; УК-11.2; УК-11.3; 
ПК-2.1; ПК-2.2; ПК-2.3

РАСПРЕДЕЛЕНИЕ КОМПЕТЕНЦИЙ     Учебный план бакалавриата '45.03.02 Перевод и переводоведение (английский и китайский языки) (о, 2026).plx', код направления 45.03.02, год начала подготовки 2026



Индекс Наименование Формируемые компетенции

Б2.О Обязательная часть

УК-1.1; УК-1.2; УК-1.3; УК-2.1; УК-2.2; УК-2.3; УК-2.4; УК-3.1; УК-3.2; УК-4.1; УК-4.2; УК-4.3; УК-5.1; УК-5.2; УК-6.1; УК-
6.2; УК-7.1; УК-7.2; УК-8.1; УК-8.2; УК-8.3; УК-9.1; УК-9.2; УК-9.3; УК-10.1; УК-10.2; УК-10.3; УК-11.1; УК-11.2; УК-11.3

Б2.О.01 Учебная практика

УК-1.1; УК-1.2; УК-1.3; УК-2.1; УК-2.2; УК-2.3; УК-2.4; УК-3.1; УК-3.2; УК-4.1; УК-4.2; УК-4.3; УК-5.1; УК-5.2; УК-6.1; УК-
6.2; УК-7.1; УК-7.2; УК-8.1; УК-8.2; УК-8.3; УК-9.1; УК-9.2; УК-9.3; УК-10.1; УК-10.2; УК-10.3; УК-11.1; УК-11.2; УК-11.3

Б2.О.01.01(У) Педагогическая практика

УК-1.1; УК-1.2; УК-1.3; УК-2.1; УК-2.2; УК-2.3; УК-2.4; УК-3.1; УК-3.2; УК-4.1; УК-4.2; УК-4.3; УК-5.1; УК-5.2; УК-6.1; УК-
6.2; УК-7.1; УК-7.2; УК-8.1; УК-8.2; УК-8.3; УК-9.1; УК-9.2; УК-9.3; УК-10.1; УК-10.2; УК-10.3; УК-11.1; УК-11.2; УК-11.3

Б2.В
Часть, формируемая участниками образовательных
отношений

УК-1.1; УК-1.2; УК-1.3; ПК-2.1; ПК-2.2; ПК-2.3

Б2.В.01 Производственная практика УК-1.1; УК-1.2; УК-1.3; ПК-2.1; ПК-2.2; ПК-2.3

Б2.В.01.01(П) Переводческая практика УК-1.1; ПК-2.1; ПК-2.2; ПК-2.3

Б2.В.01.02(П) Преддипломная практика УК-1.1; УК-1.2; УК-1.3

Б3 Государственная итоговая аттестация

УК-1.1; УК-1.2; УК-1.3; УК-2.1; УК-2.2; УК-2.3; УК-2.4; УК-3.1; УК-3.2; УК-4.1; УК-4.2; УК-4.3; УК-4.4; УК-5.1; УК-5.2; УК-
6.1; УК-6.2; УК-7.1; УК-7.2; УК-8.1; УК-8.2; УК-8.3; УК-9.1; УК-9.2; УК-9.3; УК-10.1; УК-10.2; УК-10.3; УК-11.1; УК-11.2; 
УК-11.3; ОПК-1.1; ОПК-1.2; ОПК-1.3; ОПК-2.1; ОПК-2.2; ОПК-3.1; ОПК-3.2; ОПК-3.3; ОПК-3.4; ОПК-4.1; ОПК-4.2; ОПК-
4.3; ОПК-4.4; ОПК-5.1; ОПК-5.2; ОПК-5.3; ОПК-5.4; ОПК-6.1; ОПК-6.2; ОПК-6.3; ПК-1.1; ПК-1.2; ПК-1.3; ПК-2.1; ПК-2.2; 
ПК-2.3

Б3.01
Подготовка к сдаче и сдача государственного
экзамена

УК-1.1; УК-2.4; УК-4.4; ОПК-3.1; ОПК-3.2; ОПК-3.3; ОПК-3.4; ОПК-4.4; ОПК-5.4; ПК-2.1; ПК-2.2; ПК-2.3

Б3.02
Подготовка к процедуре защиты  и защита выпускной
квалификационной работы

УК-1.1; УК-1.2; УК-1.3; УК-2.1; УК-2.2; УК-2.3; УК-3.1; УК-3.2; УК-4.1; УК-4.2; УК-4.3; УК-5.1; УК-5.2; УК-6.1; УК-6.2; УК-
7.1; УК-7.2; УК-8.1; УК-8.2; УК-8.3; УК-9.1; УК-9.2; УК-9.3; УК-10.1; УК-10.2; УК-10.3; УК-11.1; УК-11.2; УК-11.3; ОПК-
1.1; ОПК-1.2; ОПК-1.3; ОПК-2.1; ОПК-2.2; ОПК-3.1; ОПК-3.2; ОПК-3.3; ОПК-4.1; ОПК-4.2; ОПК-4.3; ОПК-5.1; ОПК-5.2; 
ОПК-5.3; ОПК-6.1; ОПК-6.2; ОПК-6.3; ПК-1.1; ПК-1.2; ПК-1.3; ПК-2.1; ПК-2.2; ПК-2.3

ФТД Факультативные дисциплины (модули) УК-5.1; УК-5.2; УК-11.1; УК-11.2; УК-11.3

ФТД.В УК-5.1; УК-5.2; УК-11.1; УК-11.2; УК-11.3

ФТД.В.01
Социальные и правовые основы профилактики
экстремизма и зависимых форм поведения в
молодежной среде

УК-5.1; УК-5.2; УК-11.1; УК-11.2; УК-11.3
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КУРС 1     Учебный план бакалавриата '45.03.02 Перевод и переводоведение (английский и китайский языки) (о, 2026).plx', код направления 45.03.02, год начала подготовки 2026

з.е.

1188 31 1188 31 2376 62

1152 30 1152 30 2304 60

59.2 53.6 56.4

21.5 47.6 34.6

23.9 23.8 23.9

24 23.9 24

4.1 4.2 4.2

1080 423.53 162 108 152 0.63 0.9 620.8 35.67 30
ТО: 17

2/3
Э: 1 2/3

1080 418.22 180 116 120 0.81 1.41 519.1 142.68 30
ТО: 17

1/2
Э: 3

2160 841.75 342 224 272 1.44 2.31 1140 178.35 60
ТО: 35

1/6
Э: 4 2/3

1 Б1.ОД.01 За(2) 180 122.3 70 52 0.3 57.7 5 За ЗаО 108 92.15 50 42 0.15 15.85 3 За(3) ЗаО 288 214.45 120 94 0.45 73.55 8 1234

2 Б1.ОД.01.01 За 72 60.15 42 18 0.15 11.85 2 ЗаО 72 58.15 40 18 0.15 13.85 2 За ЗаО 144 118.3 82 36 0.3 25.7 4 15 12

3 Б1.ОД.01.02 За 72 36.15 18 18 0.15 35.85 2 За 72 36.15 18 18 0.15 35.85 2 17 1

4 Б1.ОД.01.05 36 26 10 16 10 1 За 36 34 10 24 2 1 За 72 60 20 40 12 2 12

5 Б1.ОД.02 За(2) 216 94.3 14 44 36 0.15 0.15 121.7 6 За ЗаО 144 54.3 12 30 12 0.15 0.15 89.7 4 За(3) ЗаО 360 148.6 26 74 48 0.3 0.3 211.4 10 12

6 Б1.ОД.02.01 72 30 30 42 2 ЗаО 72 30.15 30 0.15 41.85 2 ЗаО 144 60.15 60 0.15 83.85 4 22 12

7 Б1.ОД.02.02 За 72 36.15 36 0.15 35.85 2 За 72 24.15 12 12 0.15 47.85 2 За(2) 144 60.3 12 48 0.3 83.7 4 20 12

8 Б1.ОД.02.03 За 72 28.15 14 14 0.15 43.85 2 За 72 28.15 14 14 0.15 43.85 2 10 1

9 Б1.ОД.03 За 180 126 36 90 54 3 За(2) 144 90.15 18 72 0.15 53.85 2 За(3) 324 216.15 54 162 0.15 107.85 5 12345

10 Б1.ОД.03.01 За 72 36 18 18 36 2 За 72 36 18 18 36 2 27 1

11 Б1.ОД.03.02 36 18 18 18 1 36 18 18 18 1 72 36 36 36 2 4 12

12 Б1.ОД.03.03(К) За 36 0.15 0.15 35.85 1 За 36 0.15 0.15 35.85 1 27 2

13 Б1.ОД.03.ДЭ.01.01 72 72 72 За 72 72 72 За 144 144 144 4 12345

14 Б1.ОД.03.ДЭ.01.02 72 72 72 За 72 72 72 За 144 144 144 4 12345

15 Б1.ОД.03.ДЭ.01.03 72 72 72 За 72 72 72 За 144 144 144 4 12345

16 Б1.ОД.04 За(2) ЗаО 216 88.45 42 46 0.15 0.3 127.6 6 Эк(2) 216 88.66 54 34 0.33 0.33 56 71.34 6
Эк(2) За(2)

ЗаО 432 177.11 96 80 0.48 0.63 183.55 71.34 12 1245

17 Б1.ОД.04.01 ЗаО 72 34.15 20 14 0.15 37.85 2 ЗаО 72 34.15 20 14 0.15 37.85 2 25 1

18 Б1.ОД.04.02 За 72 18.15 18 0.15 53.85 2 За 72 18.15 18 0.15 53.85 2 22 1

19 Б1.ОД.04.03 За 72 36.15 22 14 0.15 35.85 2 Эк 108 50.33 30 20 0.33 22 35.67 3 Эк За 180 86.48 52 34 0.33 0.15 57.85 35.67 5 22 12

20 Б1.ОД.04.04 Эк 108 38.33 24 14 0.33 34 35.67 3 Эк 108 38.33 24 14 0.33 34 35.67 3 25 2

21 Б1.ОД.05 Эк За 180 78.48 46 32 0.48 65.85 35.67 5 Эк За 180 78.48 46 32 0.48 65.85 35.67 5 234567

22 Б1.ОД.05.01 Эк 108 36.33 20 16 0.33 36 35.67 3 Эк 108 36.33 20 16 0.33 36 35.67 3 22 2

23 Б1.ОД.05.02 За 72 42.15 26 16 0.15 29.85 2 За 72 42.15 26 16 0.15 29.85 2 22 2

24 Б1.ОД.06 Эк 144 32.33 32 0.33 76 35.67 4 Эк 180 42.33 42 0.33 102 35.67 5 Эк(2) 324 74.66 74 0.66 178 71.34 9 12345678

25 Б1.ОД.06.01 Эк 144 32.33 32 0.33 76 35.67 4 Эк 180 42.33 42 0.33 102 35.67 5 Эк(2) 324 74.66 74 0.66 178 71.34 9 23 12345678

26 Б1.ВД.01 За 216 32.15 32 0.15 183.9 6 За 180 44.15 44 0.15 135.9 5 За(2) 396 76.3 76 0.3 319.7 11 12345

27 Б1.ВД.01.01 За 216 32.15 32 0.15 183.9 6 За 180 44.15 44 0.15 135.9 5 За(2) 396 76.3 76 0.3 319.7 11 22 12

28 ФТД.В.01 36 14 6 8 22 1 За 36 14.15 6 8 0.15 21.85 1 За 72 28.15 12 16 0.15 43.85 2 42 12

(План)

(План)

2 8 10

СеместрКаф.

39 5/6

Недель
Контроль ВсегоСРКРЗ КРЭЛаб Пр

20 3/6

КАНИКУЛЫ

ФОРМЫ ПРОМЕЖУТОЧНОЙ АТТЕСТАЦИИ Эк(5) За(15) ЗаО(3)Эк(4) За(7) ЗаО(2)

ПРАКТИКИ

ГОСУДАРСТВЕННАЯ ИТОГОВАЯ АТТЕСТАЦИЯ

Эк За(8) ЗаО

Модуль 1 "Мировоззренческий"

Основы права и политологии

История России

Модуль 2 "Коммуникативный"

Основы российской государственности

Иностранный язык

Русский язык и культура речи

Информационно-коммуникационные
технологии в профессиональной
деятельности 

Модуль 3 "Здоровьесберегающий"

Безопасность жизнедеятельности

Наименование

ОП, факультативы (в период ТО)

ОП, факультативы (в период экз. сес.)

Ауд. нагр. (ОП - элект. курсы по физ.к.)

Конт. раб. (ОП - элект. курсы по физ.к.)

Ауд. нагр. (элект. курсы по физ.к.)

Контроль

ИТОГО (с факультативами)

УЧЕБНАЯ НАГРУЗКА,
(акад.час/нед)

ИТОГО по ОП (без факультативов)

ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛИ)

№ Индекс

Физическая культура и спорт

Древние языки и культуры

Зачет по модулю "Здоровьесберегающий"

Общая физическая подготовка

Подвижные и спортивные игры

Физическая культура и спорт для
обучающихся с ОВЗ и инвалидов

Модуль 4 "Общегуманитарные основы
профессиональной деятельности"

Основы учебной деятельности студента

Основы языкознания 

Введение в теорию межкультурной
коммуникации

Модуль 5 "Основы теории первого
иностранного языка"

История языка

Лингвострановедение и страноведение
Великобритании и США 

Модуль 6 "Практические курсы изучаемых
языков"

Практический курс английского языка

Модуль 7 "Языковые практикумы"

Практикум по основам языковой компетенции
(английский язык)

Социальные и правовые основы
профилактики экстремизма и зависимых
форм поведения в молодежной среде

Контро
ль

Всего
КонтрольНедель

Кон такт. Лек

Итого за курс

Академических часов

Семестр 1

Академических часов

КонтрольКРЗ КРЭ СРВсего Кон такт. Лек Лаб
з.е.Недельз.е. Контроль

Пр

Семестр 2

Академических часов

СРПр КРЗ КРЭ

19 2/6

Всего Кон такт. Лек Лаб
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з.е.

1152 30 1152 30 2304 60

1152 30 1152 30 2304 60

56.2 53.6 54.9

53.6 47.6 50.6

23.9 22.4 23.2

24 22.6 23.3

4.2 4.2 4.2

1080 415.44 40 342 32 0.99 0.45 557.6 107.01 30
ТО: 17

1/3
Э: 2

1080 393.77 58 284 50 1.32 0.45 543.6 142.68 30
ТО: 17

1/2
Э: 3

2160 809.21 98 626 82 2.31 0.9 1101 249.69 60
ТО: 34

5/6
Э: 5

1 Б1.ОД.01 Эк 108 36.33 18 18 0.33 36 35.67 3 Эк 108 36.33 18 18 0.33 36 35.67 3 Эк(2) 216 72.66 36 36 0.66 72 71.34 6 1234

2 Б1.ОД.01.03 Эк 108 36.33 18 18 0.33 36 35.67 3 Эк 108 36.33 18 18 0.33 36 35.67 3 17 3

3 Б1.ОД.01.04 Эк 108 36.33 18 18 0.33 36 35.67 3 Эк 108 36.33 18 18 0.33 36 35.67 3 12 4

4 Б1.ОД.03 72 72 72 За 72 72 72 За 144 144 144 12345

5 Б1.ОД.03.ДЭ.01.01 72 72 72 За 72 72 72 За 144 144 144 4 12345

6 Б1.ОД.03.ДЭ.01.02 72 72 72 За 72 72 72 За 144 144 144 4 12345

7 Б1.ОД.03.ДЭ.01.03 72 72 72 За 72 72 72 За 144 144 144 4 12345

8 Б1.ОД.04 Эк 108 36.33 22 14 0.33 36 35.67 3 Эк 108 36.33 22 14 0.33 36 35.67 3 1245

9 Б1.ОД.04.05 Эк 108 36.33 22 14 0.33 36 35.67 3 Эк 108 36.33 22 14 0.33 36 35.67 3 23 4

10 Б1.ОД.05 За 72 36.15 22 14 0.15 35.85 2 За 72 36.15 18 18 0.15 35.85 2 За(2) 144 72.3 40 32 0.3 71.7 4 234567

11 Б1.ОД.05.03 За 72 36.15 22 14 0.15 35.85 2 За 72 36.15 22 14 0.15 35.85 2 22 3

12 Б1.ОД.05.04 За 72 36.15 18 18 0.15 35.85 2 За 72 36.15 18 18 0.15 35.85 2 22 4

13 Б1.ОД.06 Эк(2) 504 178.66 178 0.66 254 71.34 14 Эк(2) 540 184.66 184 0.66 284 71.34 15 Эк(4) 1044 363.32 362 1.32 538 142.68 29 12345678

14 Б1.ОД.06.01 Эк 252 80.33 80 0.33 136 35.67 7 Эк 180 60.33 60 0.33 84 35.67 5 Эк(2) 432 140.66 140 0.66 220 71.34 12 23 12345678

15 Б1.ОД.06.02 Эк 252 98.33 98 0.33 118 35.67 7 Эк 360 124.33 124 0.33 200 35.67 10 Эк(2) 612 222.66 222 0.66 318 71.34 17 25 345678

16 Б1.ВД.01 За(2) 396 164.3 164 0.3 231.7 11 За(2) 252 100.3 100 0.3 151.7 7 За(4) 648 264.6 264 0.6 383.4 18 12345

17 Б1.ВД.01.02 За 216 94.15 94 0.15 121.85 6 За 108 70.15 70 0.15 37.85 3 За(2) 324 164.3 164 0.3 159.7 9 23 345

18 Б1.ВД.01.03 За 180 70.15 70 0.15 109.85 5 За 144 30.15 30 0.15 113.85 4 За(2) 324 100.3 100 0.3 223.7 9 25 345

(План)

(План)

2 8 10

СеместрКаф.

39 5/6

Недель
Контроль ВсегоСРКРЗ КРЭЛаб Пр

20 3/6

КАНИКУЛЫ

ФОРМЫ ПРОМЕЖУТОЧНОЙ АТТЕСТАЦИИ Эк(7) За(7)Эк(4) За(4)

Модуль 6 "Практические курсы изучаемых
языков"

Практический курс английского языка

Практический курс китайского языка

Модуль 7 "Языковые практикумы"

Практикум по культуре речевого общения
(английский язык)

Практикум по культуре речевого общения
(китайский язык)

ПРАКТИКИ

ГОСУДАРСТВЕННАЯ ИТОГОВАЯ АТТЕСТАЦИЯ

Эк(3) За(3)

Наименование

ОП, факультативы (в период ТО)

ОП, факультативы (в период экз. сес.)

Ауд. нагр. (ОП - элект. курсы по физ.к.)

Конт. раб. (ОП - элект. курсы по физ.к.)

Ауд. нагр. (элект. курсы по физ.к.)

Контроль

ИТОГО (с факультативами)

УЧЕБНАЯ НАГРУЗКА,
(акад.час/нед)

ИТОГО по ОП (без факультативов)

ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛИ)

№ Индекс

Модуль 1 "Мировоззренческий"

Философия

Естественнонаучная картина мира

Модуль 3 "Здоровьесберегающий"

Общая физическая подготовка

Подвижные и спортивные игры

Физическая культура и спорт для
обучающихся с ОВЗ и инвалидов

Модуль 4 "Общегуманитарные основы
профессиональной деятельности"

Общая теория перевода

Модуль 5 "Основы теории первого
иностранного языка"

История и культура Великобритании и США

Литература Великобритании и США

Контроль Всего
КонтрольНедель

Кон такт. Лек

Итого за курс

Академических часов

Семестр 3

Академических часов

КонтрольКРЗ КРЭ СРВсего Кон такт. Лек Лаб
з.е.Недельз.е. Контроль

Пр

Семестр 4

Академических часов

СРПр КРЗ КРЭ

19 2/6

Всего Кон такт. Лек Лаб



КУРС 3     Учебный план бакалавриата '45.03.02 Перевод и переводоведение (английский и китайский языки) (о, 2026).plx', код направления 45.03.02, год начала подготовки 2026

з.е.

1120 30 1080 30 2200 60

1120 30 1080 30 2200 60

56.2 53.6 54.9

49.4 47.6 48.5

23.7 23.9 23.8

23.8 24 23.9

2.4 1.2

1080 411.89 108 244 58 0.99 0.9 561.1 107.01 30
ТО: 17

1/3
Э: 2 1/6

972 371.92 80 250 40 1.32 0.6 457.4 142.68 27
ТО: 15

1/2
Э: 3

2052 783.81 188 494 98 2.31 1.5 1019 249.69 57
ТО: 32

5/6
Э: 5 1/6

1 Б1.ОД.03 За 40 40 40 За 40 40 40 12345

2 Б1.ОД.03.ДЭ.01.01 За 40 40 40 За 40 40 40 4 12345

3 Б1.ОД.03.ДЭ.01.02 За 40 40 40 За 40 40 40 4 12345

4 Б1.ОД.03.ДЭ.01.03 За 40 40 40 За 40 40 40 4 12345

5 Б1.ОД.04 За 72 18.15 18 0.15 53.85 2 За 72 18.15 18 0.15 53.85 2 1245

6 Б1.ОД.04.06 За 72 18.15 18 0.15 53.85 2 За 72 18.15 18 0.15 53.85 2 23 5

7 Б1.ОД.05 За(2) 144 72.3 52 20 0.3 71.7 4 За 72 48.15 28 20 0.15 23.85 2 За(3) 216 120.45 80 40 0.45 95.55 6 234567

8 Б1.ОД.05.05 За 72 36.15 26 10 0.15 35.85 2 За 72 36.15 26 10 0.15 35.85 2 23 5

9 Б1.ОД.05.06 За 72 36.15 26 10 0.15 35.85 2 За 72 36.15 26 10 0.15 35.85 2 23 5

10 Б1.ОД.05.07 За 72 48.15 28 20 0.15 23.85 2 За 72 48.15 28 20 0.15 23.85 2 23 6

11 Б1.ОД.06 За(2) 324 136.3 136 0.3 187.7 9 Эк(2) 396 136.66 136 0.66 188 71.34 11 Эк(2) За(2) 720 272.96 272 0.66 0.3 375.7 71.34 20 12345678

12 Б1.ОД.06.01 За 144 50.15 50 0.15 93.85 4 Эк 180 50.33 50 0.33 94 35.67 5 Эк За 324 100.48 100 0.33 0.15 187.85 35.67 9 23 12345678

13 Б1.ОД.06.02 За 180 86.15 86 0.15 93.85 5 Эк 216 86.33 86 0.33 94 35.67 6 Эк За 396 172.48 172 0.33 0.15 187.85 35.67 11 25 345678

14 Б1.ВД.01 Эк(2) 216 72.66 72 0.66 72 71.34 6 Эк(2) 216 72.66 72 0.66 72 71.34 6 12345

15 Б1.ВД.01.02 Эк 108 36.33 36 0.33 36 35.67 3 Эк 108 36.33 36 0.33 36 35.67 3 23 345

16 Б1.ВД.01.03 Эк 108 36.33 36 0.33 36 35.67 3 Эк 108 36.33 36 0.33 36 35.67 3 25 345

17 Б1.ВД.02 Эк КР 252 80.33 34 36 10 0.33 136 35.67 7 Эк(2) За(3) 504 187.11 52 114 20 0.66 0.45 245.6 71.34 14
Эк(3) За(3)

КР 756 267.44 86 150 30 0.99 0.45 381.55 107.01 21 5678

18 Б1.ВД.02.01 Эк КР 144 44.33 34 10 0.33 64 35.67 4 Эк КР 144 44.33 34 10 0.33 64 35.67 4 23 5

19 Б1.ВД.02.02 Эк 144 36.33 26 10 0.33 72 35.67 4 Эк 144 36.33 26 10 0.33 72 35.67 4 25 6

20 Б1.ВД.02.03 108 36 36 72 3 Эк 108 36.33 36 0.33 36 35.67 3 Эк 216 72.33 72 0.33 108 35.67 6 23 5678

21 Б1.ВД.02.04 За 108 42.15 42 0.15 65.85 3 За 108 42.15 42 0.15 65.85 3 25 678

22 Б1.ВД.02.05 За 72 36.15 26 10 0.15 35.85 2 За 72 36.15 26 10 0.15 35.85 2 25 67

23 Б1.ВД.02.06 За 72 36.15 36 0.15 35.85 2 За 72 36.15 36 0.15 35.85 2 23 6

24 Б1.ВД.ДЭ.01.01 За 72 32.15 22 10 0.15 39.85 2 За 72 32.15 22 10 0.15 39.85 2 25 5

25 Б1.ВД.ДЭ.01.02 За 72 32.15 22 10 0.15 39.85 2 За 72 32.15 22 10 0.15 39.85 2 25 5

(План) 108 2.15 2 0.15 105.9 3 2 108 2.15 2 0.15 105.85 3 2

Б2.О.01.01(У) ЗаО 108 2.15 2 0.15 105.9 3 2 ЗаО 108 2.15 2 0.15 105.85 3 2 25 6

(План)

2 8 10

СеместрКаф.

40

Недель
Контроль ВсегоСРКРЗ КРЭЛаб Пр

20 3/6

КАНИКУЛЫ

ФОРМЫ ПРОМЕЖУТОЧНОЙ АТТЕСТАЦИИ Эк(7) За(11) ЗаО КРЭк(4) За(4) ЗаО

Модуль 3 "Здоровьесберегающий"

Общая физическая подготовка

Подвижные и спортивные игры

Физическая культура и спорт для
обучающихся с ОВЗ и инвалидов

Модуль 4 "Общегуманитарные основы
профессиональной деятельности"

Основы научной деятельности студента 

Модуль 5 "Основы теории первого
иностранного языка"

Лексикология

Стилистика

ПРАКТИКИ

Педагогическая практика

ГОСУДАРСТВЕННАЯ ИТОГОВАЯ АТТЕСТАЦИЯ

Эк(3) За(7) КР

Проектирование образовательных маршрутов
в обучении иностранным языкам

Теоретическая грамматика 

Модуль 6 "Практические курсы изучаемых
языков"

Практический курс английского языка

Практический курс китайского языка

Модуль 7 "Языковые практикумы"

Практикум по культуре речевого общения
(английский язык)

Практикум по культуре речевого общения
(китайский язык)

Модуль 8 "Теоретические и прикладные
аспекты перевода"

Теоретические и прикладные аспекты
специального перевода (английский язык)

Теоретические и прикладные аспекты
специального перевода (китайский язык)

Практический курс перевода английского
языка 

Практический курс перевода китайского
языка

Теоретический курс китайского языка

Повышение коммуникативной компетенции
переводчика 

Методика обучения и воспитания
(иностранные языки)

Наименование

ОП, факультативы (в период ТО)

ОП, факультативы (в период экз. сес.)

Ауд. нагр. (ОП - элект. курсы по физ.к.)

Конт. раб. (ОП - элект. курсы по физ.к.)

Ауд. нагр. (элект. курсы по физ.к.)

Контроль

ИТОГО (с факультативами)

УЧЕБНАЯ НАГРУЗКА,
(акад.час/нед)

ИТОГО по ОП (без факультативов)

ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛИ)

№ Индекс

Контроль Всего
КонтрольНедель

Кон такт. Лек

Итого за курс

Академических часов

Семестр 5

Академических часов

КонтрольКРЗ КРЭ СРВсего Кон такт. Лек Лаб
з.е.Недельз.е. Контроль

Пр

Семестр 6

Академических часов

СРПр КРЗ КРЭ

19 3/6

Всего Кон такт. Лек Лаб



КУРС 4     Учебный план бакалавриата '45.03.02 Перевод и переводоведение (английский и китайский языки) (о, 2026).plx', код направления 45.03.02, год начала подготовки 2026

з.е.

1080 30 1080 30 2160 60

1080 30 1080 30 2160 60

58.7 54.1 56.4

42.9 33 38

23.5 23.8 23.7

23.7 23.9 23.8

756 275.41 66 178 30 0.66 0.75 409.3 71.34 21
ТО: 11

2/3
Э: 1 2/3

540 206.96 206 0.66 0.3 261.7 71.34 15
ТО: 8
2/3

Э: 2 1/6
1296 482.37 66 384 30 1.32 1.05 671 142.68 36

ТО: 20
1/3

Э: 3 5/6

1 Б1.ОД.05 За(2) 144 64.3 44 20 0.3 79.7 4 За(2) 144 64.3 44 20 0.3 79.7 4 234567

2 Б1.ОД.05.08 За 72 36.15 26 10 0.15 35.85 2 За 72 36.15 26 10 0.15 35.85 2 23 7

3 Б1.ОД.05.09 За 72 28.15 18 10 0.15 43.85 2 За 72 28.15 18 10 0.15 43.85 2 23 7

4 Б1.ОД.06 За(2) 324 108.3 108 0.3 215.7 9 Эк(2) 324 90.66 90 0.66 162 71.34 9 Эк(2) За(2) 648 198.96 198 0.66 0.3 377.7 71.34 18 12345678

5 Б1.ОД.06.01 За 108 46.15 46 0.15 61.85 3 Эк 108 40.33 40 0.33 32 35.67 3 Эк За 216 86.48 86 0.33 0.15 93.85 35.67 6 23 12345678

6 Б1.ОД.06.02 За 216 62.15 62 0.15 153.85 6 Эк 216 50.33 50 0.33 130 35.67 6 Эк За 432 112.48 112 0.33 0.15 283.85 35.67 12 25 345678

7 Б1.ВД.02 Эк(2) За 288 102.81 22 70 10 0.66 0.15 113.85 71.34 8 За ЗаО 216 116.3 116 0.3 99.7 6
Эк(2) За(2)

ЗаО 504 219.11 22 186 10 0.66 0.45 213.55 71.34 14 5678

8 Б1.ВД.02.03 Эк 72 26.33 26 0.33 10 35.67 2 ЗаО 108 50.15 50 0.15 57.85 3 Эк ЗаО 180 76.48 76 0.33 0.15 67.85 35.67 5 23 5678

9 Б1.ВД.02.04 За 108 44.15 44 0.15 63.85 3 За 108 66.15 66 0.15 41.85 3 За(2) 216 110.3 110 0.3 105.7 6 25 678

10 Б1.ВД.02.05 Эк 108 32.33 22 10 0.33 40 35.67 3 Эк 108 32.33 22 10 0.33 40 35.67 3 25 67

(План) 324 2.15 2 0.15 321.85 9 6 216 2.15 2 0.15 213.9 6 4 540 4.3 4 0.3 535.7 15 10

Б2.В.01.01(П) ЗаО 324 2.15 2 0.15 321.85 9 6 ЗаО 324 2.15 2 0.15 321.85 9 6 23 7

Б2.В.01.02(П) ЗаО 216 2.15 2 0.15 213.9 6 4 ЗаО 216 2.15 2 0.15 213.85 6 4 23 8

(План) 324 4.66 4 0.66 248 71.34 9 6 324 4.66 4 0.66 248 71.34 9 6

Б3.01 Эк 108 2.33 2 0.33 70 35.67 3 2 Эк 108 2.33 2 0.33 70 35.67 3 2 23 8

Б3.02 Эк 216 2.33 2 0.33 178 35.67 6 4 Эк 216 2.33 2 0.33 178 35.67 6 4 23 8

2 7 5/6 9 5/6

СеместрКаф.

40 1/6

Недель
Контроль ВсегоСРКРЗ КРЭЛаб Пр

20 5/6

КАНИКУЛЫ

Подготовка к процедуре защиты  и защита
выпускной квалификационной работы

Подготовка к сдаче и сдача государственного
экзамена

ФОРМЫ ПРОМЕЖУТОЧНОЙ АТТЕСТАЦИИ Эк(7) За(6) ЗаО(3)Эк(5) За ЗаО(2)

Модуль 8 "Теоретические и прикладные
аспекты перевода"

Практический курс перевода английского
языка 

Практический курс перевода китайского
языка

Теоретический курс китайского языка

ПРАКТИКИ

Переводческая практика

Преддипломная практика

ГОСУДАРСТВЕННАЯ ИТОГОВАЯ АТТЕСТАЦИЯ

Эк(2) За(5) ЗаО

Модуль 5 "Основы теории первого
иностранного языка"

Сравнительная типология 

Теоретическая фонетика

Модуль 6 "Практические курсы изучаемых
языков"

Практический курс английского языка

Практический курс китайского языка

Наименование

ОП, факультативы (в период ТО)

ОП, факультативы (в период экз. сес.)

Ауд. нагр. (ОП - элект. курсы по физ.к.)

Конт. раб. (ОП - элект. курсы по физ.к.)

Ауд. нагр. (элект. курсы по физ.к.)

Контроль

ИТОГО (с факультативами)

УЧЕБНАЯ НАГРУЗКА,
(акад.час/нед)

ИТОГО по ОП (без факультативов)

ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛИ)

№ Индекс
Контро

ль
Всего

КонтрольНедель
Кон такт. Лек

Итого за курс

Академических часов

Семестр 7

Академических часов

Контро
ль

КРЗ КРЭ СРВсего Кон такт. Лек Лаб
з.е.Недельз.е. Контроль

Пр

Семестр 8

Академических часов

СРПр КРЗ КРЭ

19 2/6

Всего Кон такт. Лек Лаб



- - - -
Общий объем в

семестре
Объем практической подготовки (акад. час)

Считать в
плане

Индекс Наименование Семестр/ Курс з.е. Часов Итого
Лек пр.
подгот

Лаб пр.
подгот

Пр пр.
подгот

КРЗ пр.
подгот

КРЭ пр.
подгот

СР пр.
подгот

Контроль
пр.

подгот

Блок 1.Дисциплины (модули)

1 2 72

2 2 72

+  Б1.ОД.01.02 Основы права и политологии 1 2 72

+  Б1.ОД.01.03 Философия 3 3 108

+  Б1.ОД.01.04 Естественнонаучная картина мира 4 3 108

1 1 36

2 1 36

1 2 72

2 2 72

1 2 72

2 2 72

+  Б1.ОД.02.03
Информационно-коммуникационные технологии в
профессиональной деятельности

1 2 72

+  Б1.ОД.03.01 Безопасность жизнедеятельности 1 2 72

1 1 36

2 1 36

+  Б1.ОД.03.03(К) Зачет по модулю "Здоровьесберегающий" 2 1 36

1 72

2 72

3 72

4 72

5 40

1 72

2 72

3 72

4 72

5 40

1 72

+  Б1.ОД.01.01 История России

+  Б1.ОД.01.05 Основы российской государственности

+  Б1.ОД.02.01 Иностранный язык

+  Б1.ОД.02.02 Русский язык и культура речи

+  Б1.ОД.03.02 Физическая культура и спорт

+  Б1.ОД.03.ДЭ.01. Общая физическая подготовка

-  Б1.ОД.03.ДЭ.01. Подвижные и спортивные игры

-  Б1.ОД.03.ДЭ.01.
Физическая культура и спорт для обучающихся с ОВЗ и
инвалидов

ПРАКТИЧЕСКАЯ ПОДГОТОВКА     Учебный план бакалавриата '45.03.02 Перевод и переводоведение (английский и китайский языки) (о, 2026).plx', код направления 45.03.02, год начала подготовки 2026



- - - -
Общий объем в

семестре
Объем практической подготовки (акад. час)

Считать в
плане

Индекс Наименование Семестр/ Курс з.е. Часов Итого
Лек пр.
подгот

Лаб пр.
подгот

Пр пр.
подгот

КРЗ пр.
подгот

КРЭ пр.
подгот

СР пр.
подгот

Контроль
пр.

подгот

2 72

3 72

4 72

5 40

+  Б1.ОД.04.01 Древние языки и культуры 1 2 72

+  Б1.ОД.04.02 Основы учебной деятельности студента 1 2 72

1 2 72

2 3 108

+  Б1.ОД.04.04 Введение в теорию межкультурной коммуникации 2 3 108

+  Б1.ОД.04.05 Общая теория перевода 4 3 108

+  Б1.ОД.04.06 Основы научной деятельности студента 5 2 72

+  Б1.ОД.05.01 История языка 2 3 108

+  Б1.ОД.05.02
Лингвострановедение и страноведение
Великобритании и США

2 2 72

+  Б1.ОД.05.03 История и культура Великобритании и США 3 2 72

+  Б1.ОД.05.04 Литература Великобритании и США 4 2 72

+  Б1.ОД.05.05 Лексикология 5 2 72

+  Б1.ОД.05.06 Стилистика 5 2 72

+  Б1.ОД.05.07 Теоретическая грамматика 6 2 72

+  Б1.ОД.05.08 Сравнительная типология 7 2 72

+  Б1.ОД.05.09 Теоретическая фонетика 7 2 72

1 4 144

2 5 180

3 7 252

4 5 180

5 4 144 20 20

6 5 180

-  Б1.ОД.03.ДЭ.01.
Физическая культура и спорт для обучающихся с ОВЗ и
инвалидов

+  Б1.ОД.04.03 Основы языкознания

+  Б1.ОД.06.01 Практический курс английского языка

ПРАКТИЧЕСКАЯ ПОДГОТОВКА     Учебный план бакалавриата '45.03.02 Перевод и переводоведение (английский и китайский языки) (о, 2026).plx', код направления 45.03.02, год начала подготовки 2026



- - - -
Общий объем в

семестре
Объем практической подготовки (акад. час)

Считать в
плане

Индекс Наименование Семестр/ Курс з.е. Часов Итого
Лек пр.
подгот

Лаб пр.
подгот

Пр пр.
подгот

КРЗ пр.
подгот

КРЭ пр.
подгот

СР пр.
подгот

Контроль
пр.

подгот

7 3 108

8 3 108

3 7 252

4 10 360

5 5 180 20 20

6 6 216

7 6 216

8 6 216

1 6 216

2 5 180

3 6 216

4 3 108

5 3 108 20 20

3 5 180

4 4 144

5 3 108 20 20

+  Б1.ВД.02.01
Теоретические и прикладные аспекты специального
перевода (английский язык)

5 4 144

+  Б1.ВД.02.02
Теоретические и прикладные аспекты специального
перевода (китайский язык)

6 4 144

5 3 108

6 3 108

7 2 72

8 3 108

6 3 108

+  Б1.ОД.06.01 Практический курс английского языка

+  Б1.ОД.06.02 Практический курс китайского языка

+  Б1.ВД.01.01
Практикум по основам языковой компетенции
(английский язык)

+  Б1.ВД.01.02
Практикум по культуре речевого общения (английский
язык)

+  Б1.ВД.01.03
Практикум по культуре речевого общения (китайский
язык)

+  Б1.ВД.02.03 Практический курс перевода английского языка

+  Б1.ВД.02.04 Практический курс перевода китайского языка
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- - - -
Общий объем в

семестре
Объем практической подготовки (акад. час)

Считать в
плане

Индекс Наименование Семестр/ Курс з.е. Часов Итого
Лек пр.
подгот

Лаб пр.
подгот

Пр пр.
подгот

КРЗ пр.
подгот

КРЭ пр.
подгот

СР пр.
подгот

Контроль
пр.

подгот

7 3 108

8 3 108

6 2 72

7 3 108

+  Б1.ВД.02.06
Повышение коммуникативной компетенции
переводчика

6 2 72

+  Б1.ВД.ДЭ.01.01 Методика обучения и воспитания (иностранные языки) 5 2 72 10 10

-  Б1.ВД.ДЭ.01.02
Проектирование образовательных маршрутов в
обучении иностранным языкам

5 2 72 10 10

Блок 2.Практика

+ Б2.О.01.01(У) Педагогическая практика 6 3 108 2 2

+ Б2.В.01.01(П) Переводческая практика 7 9 324 2 2

+ Б2.В.01.02(П) Преддипломная практика 8 6 216 2 2

Блок 3.Государственная итоговая аттестация

+ Б3.01 Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена 8 3 108

+ Б3.02
Подготовка к процедуре защиты  и защита выпускной
квалификационной работы

8 6 216

ФТД.Факультативные дисциплины (модули)

1 1 36 4 4

2 1 36

 Итого 96 80 16

+  Б1.ВД.02.04 Практический курс перевода китайского языка

+  Б1.ВД.02.05 Теоретический курс китайского языка

+ ФТД.В.01
Социальные и правовые основы профилактики
экстремизма и зависимых форм поведения в
молодежной среде
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Название практики Курс
Сем.
курса

Кафедра +
Продолжительнос

ть (недель)
Студ.

Часов

на студента
на студента в

неделю
на подгруппу

на подгруппу
в неделю

Вид практики: Учебная практика

Педагогическая практика 3 2 2

23 + 2

Вид практики: Производственная практика

Переводческая практика 4 1 6

23 + 6

Преддипломная практика 4 2 4

23 + 4

Итого по факту

Итого по плану

12

12
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Вид Курс Сем Каф. Студ. Замечания

Теоретические и прикладные аспекты специального перевода (английский язык)

23
КР 3 1
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Мин. Макс. Факт

Итого (с факультативами) 242 244 242 62 31 31 60 30 30 60 30 30 60 30 30

Итого по ОП (без факультативов) 240 240 240 60 30 30 60 30 30 60 30 30 60 30 30

Б1 Дисциплины (модули) 66% 34% 2.7% 213 213 213 60 30 30 60 30 30 57 30 27 36 21 15

 Б1.ОД Обязательная часть 141 141 141 49 24 25 42 19 23 28 15 13 22 13 9

 Б1.ВД
Часть, формируемая участниками
образовательных отношений

72 72 72 11 6 5 18 11 7 29 15 14 14 8 6

Б2 Практика 17% 83% 0% 18 18 18 3 3 15 9 6

Б2.О Обязательная часть 3 3 3 3 3

Б2.В
Часть, формируемая участниками
образовательных отношений

15 15 15 15 9 6

Б3 Государственная итоговая аттестация 9 9 9 9 9

ФТД Факультативные дисциплины (модули) 2 4 2 2 1 1

ФТД.В 2 4 2 2 1 1

Процент ... занятий от аудиторных (%)

Обязательные формы промежуточной аттестации
6

Объём обязательной части от общего объёма программы (%)

40.58%Объём конт. работы от общего объёма времени на реализацию дисциплин (модулей) (%)

60%

 лекционных 23.9%

11

1 1

3 1 2

37 3 4 7 4 6 2 4

511 7 4 6 1

  КУРСОВАЯ РАБОТА (КР)

  ЗАЧЕТ С ОЦЕНКОЙ (ЗаО) 3 1 2

  ЭКЗАМЕН (Эк)

  ЗАЧЕТ (За)

5 1 4

14 8 7 3 4

213.77Итого по всем блокам 3284.4 487.44 465.77-- 509.53 504.37 - 451.89 374.07 277.56

Всего

Курс 4

Сем. 7 Сем. 8

-

-

-

487.44

72

465.77

72

14

4.1

495.53

72

2.15

275.41 206.96

2.15

4.66

14.15

4.2

490.22

72

451.89

40

24 22.6

4.2 4.2-

-

-

-

-

-

-

- 21.5 47.6

23.924

-

-

-

-

-

-

-

2.15

-

-

-

-

-

-

-

-23.8 24

2.4

371.92

-

-

-

-

- 47.653.6 - 47.649.4 3342.9-

23.7 23.9

Учебная нагрузка (акад.час/нед)

Итого

Баз.% Вар.%
ДЭ(от
Вар.)%

з.е.

Курс 2

Всего Сем. 3 Сем. 4

Курс 3

Всего Сем. 5 Сем. 6

Курс 1

Всего Сем. 1 Сем. 2

54.153.659.2 56.2 53.6 56.2 53.6- - - 58.7-ОП, факультативы (в период ТО) 55.6

ОП, факультативы (в период экз. сессий) 44

Блок Б2

Блок ФТД

6.45

Блок Б3 4.66

28.15

Суммарная контактная работа (акад. час)

в том числе по элект. дисц. по ф.к.

Блок Б1 3245.14

328

ОП без элект. дисциплин по физ.к.

элективные дисциплины по физ.к.

23.7

2.7
Контактная работа в период ТО (акад.час/нед)





Номер Аббревиатура Название кафедры

2 А5 Педагогики

4 А9 Физической культуры и здоровья

5 D9 D9 Физики, технологии и методики обучения

8 D10 D10 Математики и методики обучения математике

10 D8 D8 Информатики и информационных технологий в образовании

12 E11 Е11 Биологии, химии и методики обучения

14 E10 Е10 Географии и методики обучения географии

15 G1 G1 Отечественной истории

16 G2 G2 Всеобщей истории

17 G6 G6 Философии, экономики и права

19 H1 H1 Современного русского языка и методики

20 H2 H2 Общего языкознания

21 H5 H5 Мировой литературы и методики ее преподавания

22 I1 I1 Английского языка

23 I4 I4 Английской филологии

25 I7 I7 Германо- романской филологии и иноязычного образования

26 J1 J1 Теоретических основ физического воспитания

27 J2 J2 Медико-биологических основ физической культуры и безопасности жизнедеятельности

28 J9 J9 Методики преподавания спортивных дисциплин и национальных видов спорта

32 M1 М1 Педагогики и психологии начального образования

34 M5 М5 Теории и методики начального образования

35 M4 М4 Музыкально-художественного образования

36 O4 О4 Психологии

40 O11 O11 Психологии и педагогики детства

42 S1 S1 Социальной педагогики и социальной работы

43 S2 S2 Коррекционной педагогики

44 S3 S3 Специальной психологии

53 P1 P1 Универсальных педагогических компетенций и управления социальными системами

54 W1 W1 Кафедра педагогики

55 W2 W2 Кафедра психологии

56 W3 W3 Кафедра дошкольного и начального образования

57 W4 W4 Кафедра художественно-эстетического образования
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